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BBJITAPYSA U BBJITAPUTE B UICTOPUYECKUS OHJIAMH PEYHUK
HA PAHHIA UTAJIMAHCKU E3UK (TLIO)

Kakgro ce 3nae B Urtanus 3a bearapus u 0bnarapute? Bernpoc OaHasieH, HO HE
CBhBCEM: OTTOBOPUTE MOTAaT Ja ObAAaT MHOTO, Pa3iMyHM U Jalied He TpejcKa-
3yeMHu — (DaKT, KOWTO OT CBOS CTpaHa MpeAM3BHKBA JIOOOMUTCTBO J1a ce y3Hae
MoBeyYe, a ce MOTHPCH OTIOBOP Ha TO3W BBIPOC B UCTOpUYecKH IuiaH. Ho Ta-
KBbB OTTOBOP, OTpaHUYaBaiiku ce gopu camo 10 CpeTHOBEKOBHETO U eroxaTa Ha
XyMaHW3Ma, HaJlajld HAKora O MOT'bI Aa Ob/ie u3uepraTesieH — Olle OT MMosBaTa
Ha ObJrapuTe’ Ha UCTOpPUYECKATA CIEHA TAXHOTO €THUYECKO MME MPUCHCTBA
C €IHO OIIPENEJICHO IOCTOSHCTBO B TEKCTOBE OT Pa3IMYCH XapakTep, Ch3AaBa-
HHU U Pa3NpoCTpaHsABaHU Ha ANEHUHCKHS MoiayocTpoB. He Manko acnextu Ha
TO3M MPOOIEM Bede ca IMOo3HATH Ha ObJrapckara mybmuka!. MosT cTpeMex TyK
€ Jla TIpeJICTaBs B HAl-0OIIM MIPUXU B KAKBU CHYMHEHHS U B KAKbB KOHTEKCT
ce cpelmar CroMEeHaBaHUs 3a beiarapus u ObATapuTe B TEKCTOBE, BKIIOYCHHU
B Tesaypyca Ha pannus nranuancku e3uk (Tesoro della Lingua Italiana delle
Origini, TLIO)?. TLIO npencrapisiBa mbpBaTa B XpOHOJIOTHYECKO OTHOLICHUE,
M37aBaHa OHJIAH OT OKTOMBPHU 1997 I. U B HENIPEKBCHATO Pa3BUTHE, YACT OT 3a-
mucnenus ot OVI (Opera del Vocabolario italiano, ”HCTUTYT KbM UTATHAHCKUS
Hanunonasnen cbBet 3a Hayunu uscnensanus CNR)® Vctopuyeckn pedyHuK Ha
uranuanckus e3uk®. [peacraBenure B TLIO neMu MOKpUBAT Iis1aTa HTATOPO-
MaHCKa TepuTopus oT To3u repuoy (Squillacioti 2012) — xapakrepucTika, 4usi-
TO 3HAYUMOCT € BHUMMA U IPU NPOCIeAsBaHe HA JIEMUTE, OTBEXAAIIN 110 €IUH
WIN YT HAYKMH KbM OBJITapCKOTO ETHUYECKO UME B XPOHOIOTUIECKUTE TPAHU-
1 OT 30paTa Ha Bb3HMKBAHETO Ha JOKAJTHWUTE KHWXOBHHU Tpanuuuu B Ira-

" VrioTpe0siBam, clie/IBaiiki H3BOPUTE, HA3BAHUETO Ob/I2apy M KOTATO CTaBa JyMa 3a CBEJICHHS,
CBBP3aHH C MpabbIrapure.

' IIle ce orpanurya ¢ MOCOYBAHE HA U3CJEABaHUATA OCHOBHO Ha [lenka JlaHoBa, Oe3 aa mpo-
nyckaMm Pas 3aumosa, Cuexana Pakosa, VBaiina ITomnosa.

Zhttp:/tlio.ovi.cnr.it .

3http://www.ovi.cnr.it.

43a ucropusra, nenure u passurrero Ha TLIO Bx. Beltrami 1997; Beltrami 2008; Beltrami 2011.

523



nus a0 cuMBoinuHara 1375 — ronuHara Ha cMbpTTa Ha bokawo. Ta3u TBBpIE
YCJIOBHA TPaHMIIA PEATHO € U3MeCTeHa TOKbM kpas Ha XIV B. — caM0oTO Havasio
Ha XV B., KaTeropu4eH terminus ad quem (ChIO HEIUIICH OT U3BECTHA yCIIOB-
HOCT), 00yCIIOBEH Haii-Beue OT (DaKkTa Ha PA3KOTO OTpaHNYaBaHe HA TE€OJHMHTBHUC-
TAYHHUTE pa3nnuus B VTanus KbM Kpas Ha YeTHPHHAECETOTO CTOJETHE B pe-
3yITaT Ha CHJIHOTO HOPMHPAIIO BIUSHUE Ha TOCKaHCKWsA Mmoxaen. OCHOBHa U
Oux Kka3zana, Hali-BaXKHA 0COOCHOCT Ha TO3M PEYHUK € (DAKTHT, Ue B HETO HE CE
BKJTIOYBAT IIPUMEPH OT MPEAIIECTBAIINTE MHOTOOPOITHI UCTOPHUECKH PEUHHIIH
(mpenBuA OMpaBIaHOTO CHMHEHHE 33 ChABPIKAIIA C€ B TAX OE3KPUTUYHOCT B
pe3yaTar Ha MAacMBHO BB3MPHUEMaHU U NpPENpelaBaHU €JIEMEHTH), a Ce YepIu
JUPEKTHO OT HAJIMYHU MHCMEHU M3TOYHHUIM — ChUMHEHUS, IUCMa, TOKYMEHTH
OT BCSIKAKBO €CTECTBO M IPOMU3XO0Jl, ChOPaHU — U ChOMPAHU — HENPEKBCHATO U
cucteMatuyHo B TekcToBHA Kopmyc Ha cTapus uranuaHcku e3uk (Corpus OVI
dell’italiano antico)’, mpejcTaBisIBaIl Hal-roIsMara J0CThITHA JHEC Oa3a aaH-
HU 3a uranuadckus e3uk a0 1400 r. Corpus OVI ce pa3paborsa, oborarsiBa u
0OHOBSIBa KaTO C€ BKJIIOUBAT HEM3JaBaHHW W HEIIO3HATH JIO TO3HM MOMEHT TeK-
CTOBE, HO ¥ €BEHTYAIHN aKTyaJTU3WpaHH N3JaHUs Ha BeUe BKIIFOUEHH TEKCTOBE;
ChOTBETHaTa MHGOpMANHI MOXKe Ja ObIe cieneHa B Oumdamorpadckara riar-
¢dopma na TLIO, BTV (Bibliografia dei testi volgari)®. ITon6opbT Ha TEKCTOBETE
C€ M3BBPIIBA CHIVIACHO YCTAHOBEHU CTPOIM IPAaBHJIA: HA IBPBO MSCTO, OTHO-
HICHUETO MEX]Ly OpUTHHAI (4eCTO pa30rpaH B CMUCHI HAa MHOTO JI0Ope TIO3HAT
TEKCT WJIM PEKOHCTPYHUPaH apXETHUIl, UM XUIIOTETHUCH MOJICIT) M ByJIrapu3alus
Ha JIATUHCKH TEKCTOBE (AHTHYHHU U CPEIHOBEKOBHM) WJIH MPEBOJ OT POMAHCKH
e3uiy (Hail-uecto oT hpeHckn). BrimouBar ce caMo TEKCTOBE ,,lIpUHAICKAIN
Ha eJIMH OT BapUaHTUTE Ha UTaJOpOMaHcKaTa e3nukoBa oburHoct (Artale 2003:
300), yuUTO U3AAHMS CE CMATAT 3a JOCTAThYHO HAACKIHU. V3MEKTy Kilacu-
(unmpaHuTe Karo ,,CMECEHH* TEKCTOBE (IIPOAYKT HA W3IMOJI3BAHH Pa3INYHH
I'BPBUYHU U3TOYHHIIN) C€ U3KIIOYBAT TE3U, B KOUTO CMECBAHETO Ha U3BOPOBHSA
MaTepuan He MMO3BOJIsABA AaJIeH TeKCT Ja Obje onpeneseH KaTo Bylrapu3amus/
MIPEBOA WJIM KAaTO CHEIU(PUIHO CBUAETEICTBO Ha OOIIOOCTHITHO €3UKOBO I10-
3Haaune. OCBEH TOBa Bh3MOXKHOCTTA 3a WACHTH(HKAIMS HA eduH crienuduueH
M3XO/IEH TEKCT TPEeNICTaBIsABA ONPEAEISIl KPUTEPUil 32 BKIFOUYBAHETO WM HE
Ha TEKCTOBE, MO3HATH B pasnuuuu pemakiuu (Artale 2003: 300-305; Cerullo
2018: 57). TpsibBa ma ce OTOENEX,H, Y€ TPHUETHTE KPUTCPHH, OOYCIOBECHH
OT OTPOMHOTO OOTaTCTBO Ha TEKCTOBE — KaTO KOJIMYECTBO M KaTO Pa3HOBUIAHO-
CTH — HE TIO3BOJISIBAT Jia ObJie MPE/ICTaBeHa ISNIOCTHA KapTHHA Ha ChIIECTBYBa-
IIUTE ByJIrapu3alii/IpeBoaU Ha JaJCHO CbUMHEHHE U TXHOTO Pa3poCTpaHe-
HUE: T€3U BBIPOCH M3JIU3aT U3BBH IMOCTABEHUTE LEIM Ha TO3M U3KIIIOYUTEITHO
3HAYMM UCTOPUYCCKU PEUHHK .

Shttp://www.ovi.cnr.it/I1-Corpus-Testuale.html

S http://pluto.ovi.cnr.it/btv

"TIoco4yeHUTE TYK B 3aIJIABHUTE PEIOBE 328 BCEKH TEKCT MEPHOJ Ha Ch3IaBaHEe M ChOTBETHO
u31aHue Bb3X0oXkaaT KbM qanuaute ot TLIO, okromepu 2024 1., 6.a.
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sekok

[TapanenHOTO M3MOI3BAHE HA JIATHHCKU €3HK U Ha ()OPMHUPAILIHUTE CE B IIOCOUCHUS
NepHO] JIOKAJIHU KHIPKOBHH HOPMHU — €JUH OT OCHOBHUTE MOMEHTH, XapaKTepH-
3MUpaIlIy KyATYpHHUS )HUBOT BbB BpeMeTo Ha KbCHOTO cpeaHoBekoBHe B 3amagHa
EBpomna, e 1oOpe u3ecTeH (akT: 3a MHTENEKTYaJIly U TOeTH H300pBT Ha €3UKa BCe
M0-YECTO IIIE 3aBHUCH OT IyONIMKaTa, KbM KOSATO C€ OOPBIIAT, HO CBILO U OT KaHpa
Ha Ch3aBaHUTE ChUMHEHHA. HaponHuTe roBOpH NOCTENIEHHO, HO CUTYPHO HaBJIH-
3aT B JOKyMEHTH OT IOPUANYIECKH, PEIUTHO3EH U THPTOBCKH XapaKTep; HCTOpHYE-
CKOTO M TOJIMTHYECKOTO MTO3HAHHUE BCE MOBEYE CE OCHIICCTBSIBA Upe3 MPEBOAU U
npepabOTKH HA TEKCTOBE OT JIATUHCKU M (PPEHCKH Ha PA3IMYHUTE JIOKAJIHU BapH-
AHTH Ha PaXIAIINA CEe UTAIMAHCKH €3WK, T. H. Bylrapusaiuu (volgarizzamenti®).
[TonmuTHyeckuTe ¥ COUUATHNUTE TPOMEHH, XapaKTePU3UpaILX KOMyHAJIHATAa eT10Xa,
peduexkTupar BbpXy JUTEpAaTypHHUTE MPOLECH (IIOKa3aTeHW B TOBA OTHOILICHHE
ca HEMAJIKOTO BYNTapHU3aLlMK/IPEBOAN/TIPEPaOdOTKN Ha CHUMHEHHS C PETOPUYCH
U IOPUIMYECKH XapaKTep), a YBeJIWJYaBallUTe ce Ha Opoil IpaJcKu XPOHHKH Ha
TOBOPUM €3HK C€ TOJ3BaT OT BYJITrapU3MpaHHUTE BEPCUU Ha Ha-paslpocTpaHe-
HHUTE CPEJHOBEKOBHH CHUMHEHHS OT MCTOPHUKO-CHIMKIIONEANYEH XapakTep. Tezu
MPOLIECH 3acsrar LsUlaTa UTATHaHCKa TEPUTOPUS U He OM OMIIO IPEecHIIeHo Ja ce
Ka)Ke, Y€ CbYMHECHUSTA, B KOUTO C€ OTKPUBAT JIEMH, OTBEXK AL KbM OBITapcKOTO
€THUYECKO MME, Ca OITIECAANO0 Ha IpIaTa MajJuTpa OT XapakTepHH 3a TO3U MEePHOL
MPOU3BEICHNS — OPUTMHAIIHH, BYJArapU3UpaHu BEPCHUH, IPEBOIH; IaTUPAHHU B CTO-
netuero 1270-1370 r. UnTepecyBaluTe HU JIEMHU Ca 3aCBUIECTEICTBAHU OT NIETHA-
JeceT (3a MOMEHTa) Ha Opoil ChUMHEHHS OT PEYHUKOBUSI U OT TEKCTOBUSI KOPITYC,
npomsxokaamy ot Benenus, Kpemona, bonons, Pum, Jlurypust, Tockana (I1u3a,
Onopenyst) u Cunmnus (Mecuna, Crpakysa), KaTo MOKa3BaT HEMaJKo (oHe-
TUYHU pasmmuus: Bulgaria, Bolgaria, bolgare, bolgari, bulcari, bulgara, bulgari,
burgari, volgari n ome bulgarico, bulgaresco’. Tyk 1ie ce crpa, Kakto 6¢ crioMe-
HATo, caMO Ha Hal-ChIIECTBEHOTO 32 CHOTBETHUTE aBTOPU M ChUMHEHHS; TOBA CE
OTHACS ¥ JI0 IMTUPAHUTE U3CIIeIBaHMs 3a TsX ',

8 Box. TRECCANI, Enciclopedia dell’italiano, 2011 = https://www.treccani.it/enciclopedia/
lingua-dei-volgarizzamenti_%?28Enciclopedia-dell%271taliano%29/. Tyk cneasam Bb3npuerara Ha-
HOCJIeIbK CHHOHMMHA YHoTpeOa (TIpu siCeH M KOHKPETEH KOHTEKCT) Ha TePMUHUTE ,,By/Irapu3arius‘,
,IIPEBOI", ,,BEPCHUS"‘; OTHOCHO MpoOIeMaTHKaTa TeKCT-pernuc-Tpaauims, cps. Cerullo 2018: 57-59.

°3a enHa ot TAX, bolgare, ot Tekct Ha Tockancku (ITu3a), CBBp3aH ¢ Tpyaa Ha W3BECTHUS
maremaruk Jleonapno ®uboHaun, UMaiia eAMHCTBEHO (POHETHYHA BPB3Ka ¢ OBITapCKOTO UME,
BK. BnaeBcka-CranueBa 2022. BenpocHaT TEKCT € OT TEKCTOBUS KOPITYC U HE € BKIIIOYCH B pey-
HuKoBHA. ChIIOTO ce oTHacs 3a ,,MuinoH Ha Mapko [lono (B koeTo ChuMHEHUE eTHOKPATHOTO
CIIOMEHABaHEe Ha Ha3BAaHUETO ,,bbIrapus™ ce oTHacs, KakToO € U3BECTHO, 3a Bomkka bbirapus),
KaKTO M 3a eMH eNHCToNapeH TekcT oT 1361 r. ot ApxuBa B JIyOpoBHHK, B KOITO ce cpemia nu3-
pa3sT ,,imperador de Bulgaria®.

10 ChunHenusiTa, 32 KOUTO MOXKE J1a Ce TPEATIONONKH U3BECTHA POJIS 38 PA3MPOCTPAHCHHETO U
Pa3BHUTHETO Ha JaJieH MOTHB, CBbp3aH ¢ brirapus u Obirapure, 1ie ObAaT pasmiefaHd U B Ta3u
HAacoKa Ha JPYyro MsACTO.
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Serventese dei Lambertazzi e Geremei, Altissimo Dio (ed. Contini 1960: 843-875)
AHOHHMMEH aBTOp 0T nocneanoto neagecerunerue Ha XIII B., bonons:

Alora se levo tosto in viago / miser Righetto da Baexe nato / e si parlo
como homo asenato / in poco d’ora, / e dice: Or m‘intenditi one persona, /
qui ch‘éno dentro e qui ch‘én de fora, / Bulgari, Carari, Ansaldi ancora, /
ch‘éno qui presso, / i Vassarin, li Tarafogoli, qui da Pontechio, / Andaloi,
Melloni e ... (p. 851. 23).

Da l’altra parte digo ai Carbonixi, / Andallo, Scanabici ¢ da Baexi,
/ Principi, Macagnani e Acharixi / cum li Foscardi, / Bulgari, Carari e
Ansaldi, / Tetagliasini, Magaroti e Bonghirardi, / Storliti, Arienti e Tomari
/e 1[i] Meloni, ... (p. 857. 13).

HeouakBano e ToBa coMeHaBaHe Ha OBJITApPCKOTO UME B TaKbB BUJI TOETH-
yecka TBopOa —se(i)rventese (cupBeHTa), KaHp, Bb3HKUKHAI npe3 XIII-XIV B. B
Wranus non npoBaHCaJICKO BIMSHKE, C XapaKTepH3Upallla ro ONpeAeieHa MoH-
THUYECKA WM BOCHHA TEMaTHKa, CBbP3aHa C MECTHU CHOUTHS, C allOJIOTHYHA WIIU
caTUpHYHa, HO ¥ TUJAKTUYHA HACOUYEHOCT [0 CTETICH OTACIHH MPOU3BEACHHS Ia
ObaT U3MOJI3BaHM KaTo U3BOP 3a MOJIUTHYECKUS )KUBOT HA CBOETO BpeMe. TakbB
€ cIydJasT cke ,,Serventese dei Lambertazzi e Geremei®, TBopOa Ha HEU3BECTEH
aBTOp, Ch3IaJICHa HA T. HAp. ,,ceBepouTanuaHcko koiHe . [Ipemnara mogpobeH
,»pa3kaz" 3a MOJIUTUYECKUTE OOpOM MEXIy JBE 3HAYMMU OOJIOHCKU (haMIITUH B
nocneanara 4etBbpT Ha XIII B. — JlamOeprauu (rubenunn) u xepemen (oT9actu
ruOeInHy, OTYacTH I'Beidu), TO-KOHKpeTHO 3a nepuoaa 1274—-1280 r. OGukHO-
BeHO oTHacsiHa KbM 80-Te ronuau Ha XIII B., Hamocnenbk (HO TO3U (haKT HE € OT-
pazen B TLIO), Bb3 0cHOBa Ha 3aABJI00YEH aHAIN3 HAa HAKOU KOHKPETHHU C€ITU3011
Y apXUBHU MaTepuasv, Ta3u TBopOa OKMBa IpegaTHpaHa BbB BTOpaTa MOJOBHHA
Ha XIV B. (Antonelli 2016) — Bpeme, B KoeTo ce HaOIIOAaBa CUICH HHTEPEC KbM
KOMyHaJIHaTa uctopus Ha bomonst u daeHna ot kpast Ha IPEIXOAHOTO CTOJIETHE.
To3u uMeHHO (akT 00ACHSIBa NPUCHCTBUETO Ha MMeTo Bulgari cpen nmopeannara
OT (haMUIIHM UMEHA OT LIUTHPAHUS TyK TEKCT, YaCTH OT KOMTO ca ImyONMKyBaHU B
npeBox Ha Obirapcku ([tozenes 2015). BeposiTHO mbpBara acouuanys Ha 4eTs-
IKS T€3W pelioBe Ie 0TBelle KbM UMeTO Ha n3BecTHUs opuct ot XII B. Bulgarus
(Bulgarus de Bulgarinis, 1085-1166/7, equH oT mpouyyTHTE ,,9€THpUMa JOKTO-
pu” Ha BonoHckus ropuandecku Qakynret U aBTop Ha Tpyna De regulis juris),
3a YMITO MPOU3XOA M POXKAECHO MACTO o0ade He ce 3Hae HHIIO, HE3aBUCHMO OT
HEMAJIKO MHCAHOTO 10 TO3W BBIPOC. B OenexxkuTe KbM LUTHPAHUS TYK IPEBOI
(I'tozeneB 2015: 321, Gen. 21) H3IIOKEHUTE CBEACHUS CE OKa3BaT HETOYHHU: KOH-
CYATHPAHETO C PeAulia JOKYMEHTaIHH U UCTOPUOTrpad)CKU CBEJCHUS MOKa3a, ue
3a ropecroMeHaroTo gamuiaHo ume Bynrapu ce cpemar TOYHH ¥ HeIBYCMHUCIICHU
JaHHH — ,,00710HCKaTa* hamuins byarapu B AeficTBUTETHOCT BOAM POU3X0A CH
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ot 6mmskus 1o bononst rpax Mmona, B uniito apxuBau gokymenTtr or XI-XII B.
€ 3acBHUJIeTeNICTBaHa MHOTOKpaTHO. HellHu 4iieHoBe ca 3aeMaly BUCOKH IOCTOBE
B TPaACKOTO YIPAaBJICHHUE KaTO KOHCYIH U podestd, Hail-BUCOKaTa TpaXkKIaHCKa 13-
IIBJIHUTENHA JIBbKHOCT B LlenTpanna u CeBepHa Mranusa B koMyHallHara enoxa.
CrniomenaBanero Ha ¢pamunust bynrapu B ,,Serventese dei Lambertazzi e Geremei®
BU3HUpa enu30j OT cOMbChIrTe MeKAY borons u @aeHua, KbIETO NPeACTABUTEIN
Ha Ta3u GaMUIMs ca U3MEXKIY 3aJ0KHULUTE, HCKaHH MIPU CKIIIOYBAHETO HA MUP-
HO criopa3yMeHue MeXy JBara rpaza mnpe3 1181 . OxoHuaTenHOTO npecesBaHe
Ha bynrapu B bosons ce gomycka 1a € cTaHajo cliell Ta3H Jara, Hail-BepOsITHO
M0 COLMO-TIOJIMTUYECKU MPUIHMHY. | eHeanorusta Ha BbIpocHaTa GpaMiIisg MOXe
necHo aa Obae mpocneaeHa JoKbpM Kpast Ha XIV B., Koraro ca 3acBUAETEIICTBAHU
HOCJIC/THUTE HEWHHU MpecTaBuTen' .

Uguccione da Lodi, Libro (ed. Contini 1960: 597-624)
Hauasno na XIII B., Kpemona:

Cum’gran paura li desipuli avra

Quando li arcagnoli de paor tremaa!

Poi ge dira li falsi cristian,

ch’unca per Deu no vols esser human?

Al departir reu comiad avra. [departir: momento di separazione]
De tutte parte le cente ge sera,

Ongari e Bolgari, Rossi, Blachi e Cuman,

Turchi et Armin, sarrasin e pagan.

Li Cudhei crego ge se recordara

De mal ch’a fato, grande paura avra. (p. 622. 620)

[loutn HUIIO HE ce 3HAe 3a JIMYHOCTTA Ha TO3M IOET, POJICH BbB (haMuius,
3acBueTencTBaHa B Kpemona, Ho ¢ npousxon ot Jlogu (JlomOapams), mo3Har ¢
€IIHO €IMHCTBEHO MPOU3BEICHHUE, OT KOETO € OTKBC TOPHUSAT TEKCT. Libro, chabp-
xamo 702 cMeceHH aleKCaHAPUHUCKH U IECEeTCPUIHH (PPEHCKH PUMYBaHHU CTHXa,
€ MoeMa C PeIMTMO3HO-MOPAIU3aTOPCKU XapakKTep, BIUCBAIA ce HU3LUI0 B 100-
pe obocobeHust B TO3M Nepuol (HpaHKO-UTAIMAHCKU KyITypeH KpbI' (ambiente
franco-italiano): Yrydone ot Jlogu e Moxxe Ou IBPBUAT JIOMOAPACKU TOET, U3-
passiBalll ce Ha €QHO Crequ(UYHO MHTEepAHATICKTATHO MajaHcko koiiHe (koiné
lombardo-veneto, cuJIHO MOBIHMAHO OT MPUBHECEHU Upe3 MOE3UsITa HA (PPEHCKUTE
TpyOaaypy rajJulu3Mu) — €3UK, HaMEepHJI IIMPOKa yroTpeda B MPOM3BEACHHUS HA
JUIAKTUYHATA JIUTeparypa OT TO3W NepHo. 3ama3eHo IJIOCTHO B MPENKUC OT Ha-

"Benpocsr, 3acsirany pamuiust bynrapu ot FiMona, KakTo 1 3a 0TPa3eHOTO B aHTPOIIOHUMHESTA
H B TOIIOHMMHUSATA Ha Mopcku [leHTanonuc Obirapcko eTHUYECKO UMe, € 00SKT Ha JIPYTo U3CIICABAHE.
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yajoto Ha 80-te rogunu Ha XIII B.!2, mpo3BeneHreTo HA YTyUOHE 3acsra peauia
apryMEHTH OCHOBHO OT MOPAJIHO €CTECTBO. ABTOPBT, 3a KOTOTO CE CUMTA, Y€ €
CBETCKO JIMIIE, CE€ CIMpa Ha Ch3/1aBAaHETO HA CBETA U HA M3MNMTAHMATA Ha aja Io
Ha4uH, KOMTO Crope] M3CieAoBaTelnuTe My MIpearnoiara OJIu30CT ¢ pa3npocTpa-
HEHOTO B TO3M MEPUOJ] €PETUUECKO ABHKEHNE Ha MIJIAHCKUTE TaTapUHM WK TIO-
CKopo 0aM30cT ¢ opzaeHa Ha ymuimarute. [lo pex 1oBoan, OCHOBHO JIMHTBUCTHY-
HH, IPOMU3BEICHUETO Ce JaThpa B mbpBara nonosuHa Ha XIII B. u 6e3 cbMHeHHE
€ TSICHO CBBP3aHO — KaTO CTPYKTypa M KaTo ChIbpKaHue — ¢ (ppeHckara omuIie-
truHa moe3us oT XII—XIII B. B To3u cMUCHII € mOKa3areieH CTUXBT, B KOMTO € Ha-
MEPHJIIO MSICTO OBJIrapCKOTO ETHUYECKO UME: B KPaTKOTO OMHMCAHHUE HA CTPALIHUS
CBbJI, UBITBIIHEHO C [oci communes, cpel MHOTOOPOWHHTE JII0ZIE OT BCHUKHU CTPaHHU,
u3npaseHu npea BeeBumnus, ,,0brapute’ ca HOCTaBEHH PEAOM C YHTapLH, PYCH,
BJIacH ¥ KyMaHU. B To3u TUI U3pexaaHe Ha UMEHA, IPUHIIUITHO Bh3XO0XKAALI0 KbM
(peHckara enuyecKa JIMPUKa, HHTEPECYBAIUAT HA TYK CTUX € IPUMEp H 3a IIU-
poKaTa OCBEIOMEHOCT Ha Yry4oHe oT Jlonu: ako OTHOCHO M3pEXIaHETO Ha Me-
HaTta Ha yHrapuu, ObJIrapy U pycd Ipo3upa BIMSHUETO Ha €AWH HEOCIIOpHM 00-
paseli, KakbBTO € ,,Ilecen 3a Pomang“ (Beretta 2001: 85 ci1.)!3, To ciomMeHaBaHeTo
Ha BJIaCH U KyMaHH, T.€. Ha HapOJy, YMETO MTO3HaHUE Ha 3ama/l € NpsiK pe3ynTar OT
MO3HAHUETO (U TO OT IBPBa PHKa) 3a CBbp3aHuTe ¢ JlaTuHCKaTa UMIIepust ¥ ¢ ObJI-
rapckus 1ap KanosH mcropuuecku chOuTHs, MpeacTasisaBa ormiac Ha ,,Conseil
don a ’emperador* na Raimbaut de Vaqueiras, nmpoaHcasncku TpyOasLypcKu MOET,
uBsi1 1 TBopuia B CesepHa Wtanus Ha rpanunara mexay XII-XIII B., B koeTo
npousBeneHre odade, TpAOBa 1a oTOeneka, OBIrapckoTo UME He Ce cpela.

»JHano3n* Ha nmana I'puropuii Beauxn
Giovanni Campulu, Libru de lu dialagu di Sanctu Gregoriu (ed. Panvini 1989'%)
Okono 1315 1., Mecuna:

In killa casa midemi de killu Narsu si nchi era unu spataru, lu quali era de
unu paysi ki si chama Bulgaria e d[e] estraniu linguaiu; kistu spataru fu
minatu a killu buaru, a vidiri si era viru zo ki illu dichia, zo¢ ki illu avia
richiputu gratia da Deu de parlari tucti li linguagi [35]. Vinendu stu spataru

123a aBropa u 3a HEroBOTO Mpou3BeaeHne Bx. DBI 97 i uuT. Tam Gubauorpadus.

3E Hungre e Bugre e tante gent averse / Ongres et Bolgres et tant gent averse; Bx. u CraHues,
JI. Tecen 3a Ponana. Codust, 1985 = https://chitanka.info/text/10214-pesen-za-roland, CCXXXIIII.
He mora j1a He Criofiesist OrOpYEHHETO CH TI0 MOBOJ] HETOYHOCTHTE U MPUOIHN3UTENHATA HHOpMAIHS,
Ch/IBPXKAIIIA CE B MIPEBOJIA U B OENIEKKHUTE, KAKTO M Y€ TO3M TEKCT OMBA MOUIOKEH HAa HHTEPIpeTa-
LMK, KOUTO HE TMOZJIeKAT Ha KOMEHTap, Hanpumep https://www.academia.edu/38399164/ ITECEH
3A POJIAH/_docx.

" TTocouennte B TLIO TeKCTOBE U CHIPOBOKIAIIMTE TH OGHOMHOrpad)CKi JaHHH OTTOBapsIT Ha
BEYe M3BAJICHO OT KOpITyca MPEeIHIIIHO U3JaHne Ha Tpyaa Ha KamItysio 1 3aMeHEeHO ¢ TOCOYEHOTO TYK
m3nanue Ha bpyHo [TaHBHHM, CHINIACHO KOETO IaBaM ChOTBETCTBEHHTE OMOIMOrpad)CKH MOCOUKHY, 6.4.
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e parlandu in sua lingua bulgara a killu buaru, [lu buaro] li rispundia comu
si fussi statu natu e nutricatu in lu paysi [36]. Pir kisti duy prove ki victiru
killj pirsuni ki nche eranu, tantu pir lu grichiscu, quantu pir lu bulgariscu,
miravillandusi, crictiru killi cosi ki lu buaru dissi [37] (Lib. 4, cap. 27, p.
268-273:272).

He e HeoOxomumo 1a ce criupaM Ha M3KIIOYHTENHATA TOMYJIAPHOCT, Ha KOs-
TO BbB BCUUYKH BPEMEHA ca ce pansainu /[uanozume Ha nana l'puropuil Benuku,
NpPEeBEXIaHA Ha MHOKECTBO €3UIIU', C MHOTOOPOWHHM BYJITapU3UPaHH Ha pa3iiiy-
HH TOBOPH Ha PaKJAILHs C€ NTaJMaHCKU e€3UK Bepcud. [locoueHnTe U3BagKu OT
4YeTBbpTa KHUra Ha [uanosume Ha I'puropuil Benuku BU3Mpar enu3on, OTHACSLL]
ce 70 nepuoaa Ha BoWHUTE, ppkoBojeHN oT Hapsec (ut. Narsete), kouto Boau
BU3aHTHICKaTa UMIepus npotus rotute npe3 40-te — 50-te ronuuu Ha VI B. B
coure Juanosu (De Vogiié 2000, IV, 27: 16-20) nana ['puropuii Benuku paskas-
Ba, ue npu Hapsec cimyxen xato cnarapuii equH (mpa)OobJIrapuH, KOMTO IOMHeEN
Y TIPaKTUKYBaJI CBOSI OBJITAPCKHU €3MK M KOMTO BEIHBXK YCIISLI 1a UASHTU(DHINpA
,»BapBapCKUs“ €3MK Ha €JHO MOMYe, ,,pOJICHO U OoTIieAaHo B Mranus‘, karo Obi-
rapcKy; TOBa MOMYE ce OMII0 3aBbPHAIIO YyNOAEHHO clie]] CMBbPTTa CH ¢ Aap0ara ia
pa3zdupa U TOBOPH HEMO3HATH MY TIPEIIM €3UIIM — TPBIKU U, IMEHHO, OBIrapcKu'C.

[locouenara Tyk cunuiarancka Bepcus, neno Ha Jxosanu Kammyno (Iohanni
Campulu, Giovanni Campulo/Campolo da Messina), ¢ onpenensHa KaTto Hai-
BOKHUST U HAW-MHTEPECHUSAT JTUTEPATypeH MaMETHHUK Ha cHumimnanckus X1V B.
3a HeroBara JIMYHOCT HE CE 3HAE MMOYTH HUIIO'’, OCBEH KAaKBOTO € Ka3aJl CaMHST
TOM B HAYAJIOTO U B Kpasi HA TPyAa CU: Ue € pojieH B MecHHa, 4e € (paHIHCKaHel]
(momycka ce HErOBO MPUCHCTBHE B MaHacTUpa Ha cB. Opannuck B [lanepmo u
Karo JIEKTOp B eqHOMMeHHHUs1 MaHactup B Mecuna (Cusimano 2014: 223-224;
223, n. 20) u ue Juano3ume Ha namna ['puropuii ca MpeBefeHN Ha CUIMINAHCKU
JUPEKTHO OT JIATWHCKH 1O Topbuka Ha Hapuua Eneonopa (Eleonora d’Angio),
corpyra Ha @enepuko I (II) Cunmnuancku (Federico 111 (IT) d’Aragona, kpan
Ha Cunmug ot 1295 no 1337 r.). TpynsT Ha Kammyno, nmucad Hail-BeposTHO B
roguaute 1302-1321 (Cerullo 2018: 19), unu ome no-koukpetHo 1310-1315
(Barcellona 2013: 52), e naii-pannusr ot mwectte (Cerullo 2016: 9) u3Becthu 10
MOMEHTa IpeBoaa Ha /[uano3ume, ocbliecTBeHU B MTanus B nepuoja oT Hada-
noto Ha XIV B. 10 cpenara Ha crneaBaioTo croierue. Ch3aaaeHa B KOHTEKCTa Ha
CHLIMIMAHCKOTO (PpaHIMCKaHCTBO, TACHO CBBP3aHO C MOJMTHUKO-PEIUTHO3HHUTE

5TpeBenenn 1 Ha CTapOOBITapCKH, M3BECTHHU KaTo ,,PuMcku narepuk’, Bx. Juamu 2001.

16 In ea quoque domo praedicti Narse spatarius vulgar* Bulgar manebat, qui festine ad aegrum
deductus, ei vulgarica** Bulgarica lingua locutus est; sed ita puer ile, in italia natus et nutritus, in
eadem barbara®** locutione respondit, ac si ex eadem fuisset gente generatus. Mirati sunt omnes,
qui audiebant atque eh duarum linguarum experimento...»; varianti: *S- bulgar, V3-bulgarus; ** S,
V3-bulgarica; ***V2- barbarica (De Vogiié 2000: 269). Bx u Guillou 1976; Bemernues 1984: 19.

173a aBropa Bx. DBI 17.
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WJIeH Ha NaJepMHUTAHCKUS KPAJICKH JBOP OT HA4aJo0TO HA TPUHAZECETOTO CTOJIe-
THe, Bepcusta Ha Kammyno Ha Juanoszume Ha I'puropuii Benuku e gyxnaa Ha Maii-
KO MO-KBbCHO MpHETaTa ¥ MOHOTIOJNIM3UpPAaHa OT JOMHUHUKAHCKUTE MIPOTIOBETHHIIN
Y BYJATapU3aTOpH CTPaTerws OTHOCHO IpeBoAa Ha (yHIAMEHTAIHH 3a pas3mpo-
CTpPaHEHHUETO Ha penmruo3Hara kynrypa cpunaenus (Cerullo 2016: 25). Unes 3a
noaxofa Ha KaMmyno npu ochIIecTBIBAHETO HA BB3JIOKEHATa My HeJleKa 3a/1a4a
JaBaT COOCTBEHHTE My JyMH BbB BCTBHIUICHUETO ChC 3amiaBue [nfendimentu: Thid
Karo B Ta3u KHUTA ,,cB. [ puropuil mama‘“ ce mu3passiBa TBbpAEC U3THHUEHO, UMa
HyX[Ja camusT Toii (Kamimyno) na BHece cBou MpUMeEpH U 00SICHEHU S, 3a 1a ObaaT
naymute (Ha ['puropwmii) no-nodpe pa3opanu'®; B pesynrar TpyasT Ha Kammyio, 6u
MOIVIO J1a c€ Kaske, IPECTaBs eIUH AUJAKTUIHO-EK3eTeTHUEH IPOYUT Ha JaTHH-
ckus opurunan (Cerullo 2018: 22). Bynrapusupanara ot Hero Bepcust Ha Juano-
3ume Ha I'puropmii Benuku, npeanazHadeHa u 3a CIyIIaTeIcKa, U 3a YATaTeIICKa
my0JMKa, U3UrpaBa 3HAYUTEIIHA POJIS 32 YTBBPKIABAHETO HA CULIMIIMAHCKHS €3UK
KaTo KOMyHUKAaTUBEH HHCTPYMEHT B MOJUTUYECKUS, PEIIUTUO3HUS U KYJITYPHUS
KHUBOT Ha CULIMIIMS OT TO3H HEPHO.

Domenico Cavalca, Dialogo S. Greg. (ed. Baudi di Vesme 1851)"
1330 r, ITn3a:

E nella famiglia del predetto Narsete patrizio era uno di lingua bulgarica,
lo quale tosto essendo chiamato venne al predetto fanciullo e parlogli
alla sua lingua (Lib 4, cap. 20, p. 255.6).

Jomenuko KaBanka (Buko ITuzano, 1270 — [Muza, 1342), noMmuHuKkaHer,
ce Gopmupa 1 IpeKapBa MOYTH [ETUS CH KUBOT B JOMUHHUKAHCKUS MaHACTHUD
,CB. Karepuna“ B [lu3a, equH OT Hail-aKTUBHUTE JOMUHHUKAHCKH I[EHTPOBE,
ocHOBaH nipe3 1221 r., mpuTekapail ejHa OT Hali-0oraTuTe JOMUHUKAHCKH OUO-
JUOTEKH U MEHTHP HA CKPHUITOPUHN, YHATO JEHHOCT € HacoueHa KbM MPEBOIU
Ha JIATUHCKH TEKCTOBE (IIPEIMMHO PEIUTHO3HHU, HO M HA aHTUYHU aBTOPH) U
Ha TAXHOTO pasnpocTtpanenue (Menichetti 2022). Aprop Ha peauua opUruHaI-
HU TBOPOW C PENMTHO3HO-MOpAIM3aTOPCKH xapakrep, Jomennko KaBanka e
Hal-3HAYUMUAT MPECTABUTEN Ha BB3MpHETaTa OT JTOMEHUKAHIIUTE JIMHUS Ha
MIOTYIISIPU3MpaHe Ha PEeIUTHO3HA JTUTepaTypa, 3a KOSTO CTaHa JyMa IO-TOpe.

18 Et, impercio che sancto Gregorio in alcune parti de chisto libro parla de cose multo soctile,
serra bisogno che dove illo non mecte exemplo per lo quale poza ben essere intiso lo suo dicto, che
eo mecta exemplo e declaracione per manifestare lo intendimento suo (/ntend., ed. Panvini 1989:
3-5, p. 3). ChrmocTaBKa ¢ HaYaJIHUTE CTPAHMITK Ha JaTHHCKHS TekeT BK. Cerullo 2018: 20-21.

193a cpiKaseHne, He MOra Jia IaM TOYHH HH/IMKALIIN 32 UTHPAHHUS TYK [Macax, Thil KaTo n3ma-
HueTo Ha Baudi di Vesme 3a MoMeHTa MU € HETOCTBITHO, BXK. TIOATOTBUTEITHH OCIICIKKH 32 KPUTHYC-
ckoto My uznanue y Cirone 2022, 6.a.
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W3BbpiIeHUTE OT HETO U CHTPYAHUIIUTE MYy ByATapuU3alMy HA peaulla CbUMHE-
HU? ca 9acT OT HAW-TIPOXYKTUBHUS M YCIICIIICH MOMEHT B Ta3H JICHHOCT Ha J10-
MUHHUKaHCKHS opleH. Jlemo Ha KaBaika v ChTpyIHUIIM ca ByJArapu3aluuTe Ha
nBe (YHIAMEHTATHU 32 U3TOYHOTO U 32 3aIlaJJHOTO MOHAIIECTBO MPU3BEICHUS,
JKumus na ceemume omyu*' v Juanosume Ha mana I'puropmii Bemuku, xaro
MOCJICTHUTE Ca B CHUTHO KOMIICHMPAH BHI.

Paznukara B mogxoma Ha KaBanika KbM MpenaBaHETO HA OPUTMHATHUS TEKCT
Ha /{uanosume ot To3u Ha KaMmyno e BHIHA /10 TONsIMA CTETIEH OIlle B PETOPHY-
HUS [TPOJIOT KbM TOCKAHCKAaTa BEPCHsl: HE BHACSIHE HA ,,lIPUMEPH U ,,005CHEHHS ",
kakTo y Kammyno, a cTpemMex KbM SICHO ¥ Bb3MOKHO Hali-TOCTOBEPHO MpeIaBaHe
Ha CMHUCHJIa Ha U3XOJHUS TEKCT, C TTOBEYE WIIH TI0-MaJIKO TyMH, IPHIBbPIKANKH Cce
MaKCHMaJTHO KbM aBTOpoBus m3kaz?, Cw3manmen npe3 20-te — 30-Te ToauHu Ha
XIV B., T031 TpyA ce cpema B okoso 80 Kozekca, MpefaBally caMo HIKOU WU
BCUYKH OT YETHPUTE KHUTH Ha JJuanosume.

Sam Gregorio composito in vorga (ed. Porro 1979)
AHOHHMMEH aBTOp, IPEBOJ OT BylIrapusupaHara sepcust Ha JlomeHuko Kapaika.
Bropa nonosuna Ha XIV B., JIurypus:

In la famigla de lo dito Narsa era un de lengua vulgarica, lo qua seando
tosto iamao <...> a lo dito garcum e parlali in la sua lengua; a lo qua
quelo garcum, chi era nao e norigao in Italia, respose in quella sua
lengua barabara, como se elo fose nao de quela gente (Lib. 4, cap. 26,
p- 248-249: 249.7-8).

Ilutupanara Tyk Bepcust Ha Juanosume Ha mnana ['puropuit Benuku, enuH
BHUJ] IPUCTIOCOOCH KbM FOBOPEHOTO B oOnactra JIurypus Hapeuue BapuaHT Ha
KOMITEHIMpaHus ByaTrapu3upan Tekct Ha Jlomennko KaBaika, mocrass peauiia
METOZOJIOTHYECKH MPOOJIEMH, CBhP3aHN C B3aMMOOTHOIIEHHUETO IPEBOJ/TIpe-
npaska (Cerullo 2018: 34), kouto obaue He ca OT 3HAYCHUE 332 MHTEPECYBAILUS
HU TYK Macax.

203a aBTOpa M HeroBara 6orara KHIDKOBHA IPOAyKiws Bx. DBI 22.

21Vite dei santi Padri, Vitae Patrum, cOOpHUK KUTHS Ha CBETHTE OTIM HA I[bPKBaTa, (hopMHUpa
ce nipe3 VI B. Bb3 OCHOBa Ha rpblKUTe Apophthegmsta patrum, BHocieACTHE 060raTsiBaH HEeIHO-
KpartHO. Bysnrapusapanara or KaBasika Bepcust ce pajiBa Ha OTPOMEH YCIeX 4Yak JI0 Halle BpeMme;
kputnuecko n3nanue Cavalka, Domeniko. Vite dei santi Padri. Ed. critica a cura di Carlo Delcorno.
SISMEL, 20009.

22 JlTomenunko Kapasika cie/iBa M BbBEX/a B cpepara Ha By/rapusipaHara JIHTEparypa HICHTe
Ha cB. lepoHnM oTHOCHO nipenaBaneTo Ha 6ubnetickus Tekct (Cerullo 2018: 28). uckytupanara B
MHHAJIOTO B3aUMO3aBUCUMOCT Me>1<11y ByJ'll"apl/I?)aLlI/lHTH Ha KaBanKa M Ta3u HA KaMnyno CC OTXBbP-
151 okonvatesHo (Barcellona 2013: 46, n. 49).
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B®B BepcusTa Ha KaBasika enu3onbT € Ipeaa eH B CbKpaTeH CBOOOICH Mpe-
pa3kas; JII0OOMMTEH BapUAHT MpeJiara U31aHueTo Ha HETOBOTO ChUYMHEHHUE OT
1840 1. (Silvestri 1840: 276-277) %, xpaeTo ce gere ,,lingua Unghera®. be3 na
“MaM BB3MOXKHOCT Jla C€ BITYCKaM TyK B Pa3CHKISHHUS MO TO3HM BBIIPOC, e
orOenesxa caMmo ollle eqUH IpUMep: B MyOauKyBanus npe3 1575 r. BB Benenus
ByJIrapu3upaH TEKCT Ha Juanozume, neno Ha GuopentuHerna Topeno dona (ka-
HOHHWK Ha KarelpaiHara bpksa BbB Duesone, diopeHIys) BEIPOCHHUAT MPO-
TOoCTaTapuii mpou3xoxaa ot ,,terra Todesca di Bulgaria® u roBopeHHAT OT HEro
€3HK € HeMCKH, ,,lingua todesca® (Torello Fola 1575: 205).

OueBnaHO arnorpadcKUAT XapakTep Ha TO3M pa3ka3 HE MPOTHBOPEYM Ha
(akTa Ha HaJMYMe HAa U3BECTHO MO3HAHUE OTHOCHO OBJITapCKOTO MME: pa3Kas-
BaYbT FOBOPH 32 IPBIIKH H 3a ObJIrapcku e3uk>*. Ako 3a nana ['puropuii Beiauku
TOBa MO3HaHHE MOXKE Aa ObJie CBBP3aHO C HAIMYHMETO Ha XOpa, KOUTO TOBOPST
€3UK, HapeUeH ,,0bJITapCKU‘’, ¥ B TO3U MEPHOJ MOXKE JIa CTaBa JyMa eIMHCTBEHO
3a (mpa)OBIrapcky HAGMHHUIM BbB BH3AHTHUICKUTE BOICKH®, TO 3a J[KOBaHM
Kamrryno Hanpumep € HarbJTHO €CTECTBEHO ,,0BITaPUHBT MPOTOCTIATApHil* ga
NPOM3X0Xka OT bbarapusi, onpeaeneHo Mo3HaTo 3a HEr0 UMe Ha abpikaBa. He
€ OT 3Ha4YCHHE JI0 KaKBa CTENeH TOYHO € MpenajeH pa3Kka3zbT Ha mamna [pwuro-
pHIiA, KOH MM KaKBO € HApe4eH/0 ObJIrapuH/0bIrapCKu: OT 3HAYCHUE € JIOKOIKO
e Onna pazbupaeMa M KakBO € O3Ha4daBasia yrnoTpedara Ha OBJITapCKOTO €THU-
yecko nMe. KoHkpeTHo oTHOCHO BepeusaTa Ha Kammyno e penHo aa ce mpumom-
HU CWJIHO M3siBeHaTa npe3 X1V B. aHTaXUpaHOCT Ha ()PAHIIMCKAHCKUS OPJICH B
Oopbara cpeliy ,,e3MUHUIIUTE apabu U €BPEU U CPEIILY ,,CXMU3MATHIIUTE  I'BPIIH,
T.€. TPaBOCIIAaBHH, HO CHIIO Taka W MO3HAHWETO, MPEIJIOKEHO OT XPOHUKAaTa
Ha OCHEIUKTUHCKUS MOHaX OT HOpPMaHJICKU mpousxop [aydppeno Manarepa
(Gaufredus Malaterra, XI B.) ,,3a nenara Ha Poxe, rpad na Kanabpus u Cunu-
JMsl, ¥ Ha HeroBus Opat xepior Pobep I'mckap 2.

2 Coracuo npasmiara Ha TLIO Beue He QUrypupa B HETOBHS KOPITYC, 0.d.

2BbB Bpb3Ka C TO3M TEKCT BXK. ChIO Taka 1 JJumos 2013: 101. buaeiiku Ge3pe3epBHO ChIvIacHa
C aBTOpa OTHOCHO ILIMPEIINTE CH B COIMATHUTE MPEKH U MHTEPHET MHTEPIPETALMH, B CIydas He
Mora Jia He 0TOesIeKa HETOYHOCTTa B HH(OPMAIIMATA U HHTEPIPETALMATA Ha €MU30/1a, TIPSII0KEHA
OT HETO0: YHCTO aruorpad)CKUsIT XapakTep Ha ermu30/1a He TPOTHBOPEYH Ha PEATHOCTTA Ha yIoTpede-
HHUTE B HETO, B CITyyasi STHUYCCKH, OTPE/ICIICHHs; CTaBa IyMa 3a NO3HAHUe 3a 1aJIeH O0CKT HITH TTOHS-
THE, HE3aBUCHMO JIAJTH TOBA MIO3HAHKE € AIUTHKUPAHO KbM PEasieH WK C eKCIUTUIUTHO arnorpadcku
XapakTep enu3oj. 3a MpoTHBOpeUnBara ncropuorpadeka cbada Ha Juanosume wa puropuii Besn-
KU ¥ TPETHPAHETO Ha pa3ka3aHWTEe B Hero chouTHs BK. Boesch Gajano 2004: 151-159.

3 ChOUTHS U THYHOCTH (€CTECTBEHO U3BBH arHorpad)CKUTe eIEMEHTH), 0TOeNs3aHu B Juaio-
3ume Ha nana ['puropuii Benuku no npuHIMI ChOTBETCTBAT HA HCTOPUYECKATa PEaTHOCT.

% De rebus gestis Rogerii [Calabriae et Siciliae comitis] et Roberti Guiscardi ducis fratris
eius: auctore Gaufredo Malaterra monaco benedictino (Pontieri 1928). XpoHukara e u3aajeHa Ha
Ownrapcku e3uk ot Kpacumupa ["arosa (I'arosa 2021).
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Simone (Simune) da Lentini (frate), La conquesta di Sichilia fatta per li
Normandi translatata per frati Simuni da Lentini (ed. Rossi-Taibbi 1954)
1358 r., Cupaxy3a:

Anno incarnati salvatoris MLXXXII, Rubertu Biscardu, Duca di Pugla et
di Calabria, prendendu unu paysi di una nationi chi si chamava Bulcari, et
illu stava in killu paysi in quillu tempu (cap. 23, p. 104.4; pasHOUCTCHHUSL:
Bulgaria, Bulcharis, Bulchares, Burchares)

et fichi so figlu, chi havia nomu Boamundu, vicariu di killu paysi di
Bulcari, et illu sindi vinni per mari ad Itrontu in Pugla, per congregari
genti per andari et liberari lu Papa (cap. 23, p. 105.4; pasHOoueTCHHUS:
Bulgari, Bulcarti, Vulcari).

La duchissa Gayta, mugleri di lu duca Rubertu, cum so figlu Rugeri fichiru
li exsequii s ollempnimenti di lu Duca in quillu paysi di li Buleari, dundi
illi intandu eranu, et tutti i altri baruni soy, cum hunuri debitu, cum grandi
plantu. Et per la morti sua tutta Grecia cum Bulcaria si fu in pachi e fu
liberata, et Pugla et Calabria foru turbati (cap. 23, p. 108—-109.1-5; pa3Ho-
yerenust: Bulcati, Vulgari).

He ce 3Hae mo4ty HUIIO 3a MPOM3X0Aa U POAHOTO MAcTO Ha CumoHe JIeHTu-
HKU*', HO CE 3Hae ChC CUTYPHOCT, Y€ € MPHHALICKAT KbM (PAHIIUCKAHCKHUS Op-
neH, oun e mnoBeguuk Ha kpan Oenepuxo II (II) Cunmnnancku (Federico 111
(Il) d’Aragona, kxpan Ha Cunumust ot 1295 mo 1337 1) 1 KpaJcKku KarenaH J10
cMbprTa cu npe3 1360 1. ,,3aBoroBaneTo Ha CHIIMIINS OT HOPMAHIIUTE*, HETOBATa
Haii-3Ha4MMa TBOpOa, MPeJICTaBIsABa KOMIIEHINYM-TIPepad0TKa Ha CHIIMITHAHCKU
Ha [ocoYeHara mo-rope xponuka Ha [ayppeno Mamnarepa®®, kosto ce e paaBaia
Ha JOOBp PUEM B CUIMIIMAHCKUTE ABOPIIOBH cpean. B camoTo Hauano Ha yBog-
HHUTE pelloBE KbM CBOSITA BYIrapH3MpaHa Bepcusi Ha Xponuxama Ha Manarepa,
CumoHne JleHTHHH 005ICHSIBa KaKBO TO € TIOTHKHAJIO J1a HAITHIIE TO3H ,,ad laudem
omnipotentis Dei et utilitatem legentium® Tpyn Ha TOBOPUM €3UK — JIATUHCKUST
e3uKk Ha Manarepa ce oka3Ba 3a CbBPEMEHHHUSI My YHMTaTel MUCaH ,,c HesCHa U
rpyOoBaTa rpaMarika U TpyjaeH 3a pasbupane?. TpyasT Ha Cumone JIeHTHHH,
HamucaH camo 3a jaBajecet jaeHa (Rossi-Taibbi 1954: 9), ce npeBpbila B 3a1bJI-
JKUTEJICH, ONIOPEH MYHKT 32 BCSAKO €PYANTCKO MHCcaHue oT XV B. HATaThbK, 3aCsi-
ramo ucropusta Ha Cununus. [1ocoueHOTO TyK M3aHKE Ha TEKCTa € Bb3 OCHO-

?73a aBropa K. DBI 92.

B1luTEpaHuTe TYK MAcaXKu OTTOBAPSAT Ha TekcTa Ha Manarepa kakro cieasa: XXXIII, p. 77.15;
XXXIX, p. 81.20; XLI, p. 82.20. Cumone na Jlentunu He npeBexaa Tekcta o XXX VI, p. 78.20.

» In gramatica obscura et grossa et mali si potia intendiri* (Rossi-Taibbi 1954: 3.7-8).
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Ba Ha ILECT PBHKOMKUCA, BB3XOXKIAIN KbM €K3EMIULIP OT CMUCKOMAIHUS apXHUB B
Karanus. [Ipyunnara 3a TO3u rofisiM UHTEpeC € 00yCIOBEeHa OT LIEIeHACOYCHUS
cTpeMex Ha JIeHTMHHM J1a peICTaBy MU3KITIOUUTENHO 3acaraure CHuins csou-
THS, OTPa3eHu B Xponuxama Ha Manarepa, HO OIBJIHEHH C HETOBU KOHKPETHU
HaOJIIONIEHNS1, MaKap U HE MHOTO, KaKTO ¥ ChC CBEACHHUsI, OUYEPIIaHH OT HIMPOKO
M3BECTHATa U MHOTOKPATHO M3IOJI3BaHA Mpe3 TO3M Mepuoa Xponuka Ha MapTuH
ot Onaga®’; u ole — ¢ JOKYMEHTH OT KaTeapajiara Ha KaraHus ¥ OT HSIKOM aHO-
HUMHHM CULIMJIMAHCKU MOHAIIECKU XpOHUKHU. Pazka3wT e noeeaeH 1o 1358 ., mai-
KO npeu cMbpTTa Ha CuMOHeE J1a JIeHTHHHM, HacThIMIa BeposTHO npe3 1360 . He
€ SICHO JI0 KaKBa CTEIeH € HeroBo JIeNio JoOaBeHaTa KbM XpOHHUKATa TeHeaIoTus
Ha CUIMJIMAHCKHUTE Kpasie. TpyabT BIOCIIEACTBHE € IPOABIDKABAH Ha JBa IIBTH —
no 1377 . u mocne no 1434 1. Ipu Bcnuku ciryuan Conquesta Oenexu Bb3JI0B MO-
MEHT 3a CHLIWIMAHCKaTa UcTopHorpadcka NpoAyKLHs, MoJlaraifiku HavyaioTo Ha
JIBETE XapaKTEpHH 3a TO3W BUJ ChYMHEHHUS IMHUH Ha pa3BUTHE MIPE3 CIEABALIOTO
CTOJIETHE: BYJATapU3alliyd HA CHUICCTBYBAILM XPOHHKH M Ch3aBaHEe HA KPaTKU
XPOHHUKH € reHeanornuHo-auHactiuueH xapakrep (Colletta 2021: 306-307). 3a-
CErHaTUTE B LIUTUPAHUTE MACAKH CHOUTHA CE OTHACIT KbM BU3aHTHHCKATa KaM-
nanus Ha Pobep ['uckap ot Bropara nonosuHa Ha XII B.

Cronica deli imperadori romani (ed. Ceruti 1878)
AHoHuMmeH asrop, 1301 r., Benerus

In Tanno del segnor DXI Zeno impera anni XVII. [...] Teodorig(c)ho [...]
principo de 1i Goti [...]

per volgaria e panonia in ytalia fosse pervegnu, e poi driedo gran fadighe
non lonzi da Acquilea [...] (p. 71).

In Tanno del segnor dccxviii [sic!] Constantin quarto, fyo de Constantin,
impera anni xvii. [...]

Questo da fede fo catholico e atemperado, e usado de savio conscio,
con quelli de arabia, li quali abitava in damasco, e con velgari elio feze
firmissima paxe [...] (p. 98-99).

In quel tempo Buldegari, li quali abitava oltra li paludi de Meotida, doe
che e la gran Bolgaria, le fine de li romani guastava; li quali imperzo che
Constantin omperador no li pote sopercgiare, in confusion de li romani

feze pasi con quelli, pagando a quelli trabuto ogni anno (p. 100).

In lo tempo de questo Tyberio con zo fosse chossa che lustinian
fosse messo in bando a Tersona, digando al puovolo publicamente

3 TIpenumHo 3a BpemeTo Ha mana Ypbas II.
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che aiichora elo torave lo imperio, el puovolo per cielo de augusto
intendesse quello alcidere, el fuzi al principo deli turchi, el qual de a
elio per molgier una soa germana, e per alturio de quello e deli Bulgari
elo recovra l‘imperio, e a lyon e a tyberio occupador del imperio elo li
fé talgiare la testa (p. 102—103).

He e TpynHO ma ce pa3mo3HasT B TO3M TEKCT Beue 100pe M3BECTHUTE B 3a-
NaJHOEBPOIIEHCKUTE XPOHOTPa)CK ChUMHEHUsI CBEJCHUS, CBbP3aHH C paHHaTa
UCTOpHsL Ha ObJrapuTe M Obirapckara JbpxkaBa’’: IpeMHUHABaHETO Ha OCTPOrO-
TUTE Hadeno ¢ Teomopux mpes ,,bearapus™ u [laHoHUS, BoeHHUTE IEHCTBUSA 11O
BpeMe Ha ympasieHuero Ha Koncrantun IV Iloronar ¢ nocneasanus T MUpEH
JOroBOp ¢ AcnapyxoBute ObJrapy 1 IOMOIITa, OKa3aHa OT XaH TepBen Ha uMIie-
parop KOctunuan 11 mo Bpeme Ha Bropara o0caga Ha KoHcTanTHHOMON OT apadure
npe3 717-718 1. TekcTsT, myOnuKyBaH oT AHTOHHO YepyTH (YHMeTo Jeo € Moi3-
BaHUAT U JI0 THEC OIMHUC B TPUJECET M TPU TOMA HA PBHKOMUCUTE, ChbXPAHIBAHU B
oubmuoreka AMOpo3uana B Muiano), ce chxpansBa B koziekc ot X1V B. B chinara
oubmrorexa u Hocu aara 1301 .32 (Ceruti 1878: 199) IpeacrapisiBa eAnH OT Hai-
paHHHUTE OT MHOXKECTBOTO MPEBOIM Ha A0Ope mo3Harara Xporuxa Ha MapTHH OT
Omnaga®, cb3/1a/ieHa MM0-MaJIKO OT MOJIOBUH BEK I10-PAHO M BEHAra Moy4usia -
POKO pa3npoCTpaHeHue, NPEBPBILANKN CE U B MOAEN 32 MO-KbCHUTE ChUMHEHUS
oT To3u THMl. [IpeBoabT, €MUH OT Hali-paHHUTE 3aCBUAETEIICTBAHN TAMETHHULIM Ha
BEHELIMaHCKHU €3HK, € JIEJI0 Ha HEM3BECTEH aBTOP U BKJIIOUBA B HEITPEKBCHAT pa3Ka3
camo OTHACSLIMTE CE 0 ASSHUATA Ha UMIIEPATOPUTE CBEACHUS OT CbUUHEHUETO
Ha MaptuH ot OnaBa, KaTo MpoIycKa MOCBETEHUTE Ha MAUTe penoBe — TpsOBa
Jla BMETHa, Y€ B OpUIMHAJIHATa CTPYKTypa Ha XpOHHUKATa UMIIEpPaToOpy U Mamu ca
pasrnieaHy yCIOPEIHO B IIOPEIMIIA TPYITH, BCsika 00XBallaIla 110 MOJIOBUH BEK *.
Ot u3BecTHUTE Aaney Hemanko Bynrapuzanuu or XIII-XIV cronetue Ha Tekcra
Ha Mapmunosama xponuxa (nepudpasupanu u npepadotku), B TLIO , npensug
YCTAaHOBEHHUTE CTPOTH MpaBHia B MOA0Opa Ha TEKCTOBETE, € BKIIOYEH CaMO I10-
COYEHUAT TYK TEKCT Ha BeHeluaHcku. Ho 1okato 3a Hero He ce HaMUpaT HOBU

31 He cmsitaM 3a HEOOXOAMMO J1a Ce CIUpaM Mo-MoApoOHO Ha (akTa, ye B3UMaM JaHHHUTE Ha
TEe3W ChYMHEHHMS KaTO CBHIETENCTBO 3a MPUCHCTBUE HA GBITapCKOTO ETHHYECKO HMe 0e3 Bph3Ka ¢
JIOCTOBEPHOCTTA WJIM HE Ha J1aJICHO CBE/ICHHE.

32 Explicit: Le complida la cronica deli Imperadori romani, e questo fato e in MCCCI, inditione
xiv, die mensis januarii.

33Cps. MGH S8, 22. Ot Hemano0poiiHara IuTepaTypa 3a Hero OTrpaiiaM KbM TPpyI0BeTe Ha
Anna Von Brinchen u Wolfgang-Valentin Ikas. Bx. u baranosa 2018: 22-23 u uut. nut. Lutn-
paHUTe TYK Macaxxu oTroBapsat cboTBeTHO Ha MGH SS, 22: 455: per Bulgariam et Pannoniam;
MGH S8, 22: 458: et cum Bulgaris; MGH SS, 22: 459: Bulgari/Burgari; MGH SS, 22: 459:
magna Bulgaria/Burgaria; MGH SS, 22: 459: Bulgarorum/Burgarorum auxilio.

3 Ot w3nanuero Ha Monumenta Ta3u 0COGEHOCT HE € BHJHA, HO ¢ BBH3MPOH3BEICHA BbB
BYJITApU3MPAHH BEPCUH, KATO HANPUMED B KOHCYJATHPAHHS OT MEH HEMyOIUKyBaH phKomuc Vitt.
Eman. 506 or Hanmonannara 6ubnuoreka B Pum, 6.a.
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JIAaHHHU, TO HAIPUMEp 3a KaTaJIOTH3UPaHUTE (DIIOPEHTUHCKHU BYJITapU3UpaHH BEp-
cuu Ha Xponuxama Ha Maptua ot OmaBa (Moxke O1 Bede IOBeUe OT MECTHAIECET
Ha Opoii) HannuHara OubaHorpadus OT MOCIeTHUTE ASCETHHA TOAWHH € TBBPIE
oOmmpHa B pe3ynTar Ha MPEANPHETOTO M3IUpPBaHE W/IITH W3JaBaHEe HA Bede W3-
BECTHH, HO HEBJIC3JIM B HAyYHO OOpAIIICHUE JI0 TO3U MOMEHT TekcToBe. OTBapsIM
Ta3u CKoOa, Thil KaTO HE MOTa Jia He MPHUITIOMHS TOJSIMOTO 3HAYEHUE HA XpOHUKA-
ma Ha Maptua ot OmaBa KaTo W3BOp 3a IMO3HAaHUETO HU 3a cB. Kupni (bepmmena
1998); unTepecyBanmTe HU CBEICHUS, IOMECTEHH B pazka3uTe 3a narna Kimmuvent [
u nana Huxonaii I, ca mpencTaBeHu BB BCHYKY TIO3HATH MU JTO TO3U MOMEHT Bep-
CUM W JIOKATO IIUTHPAHHUTE TYK MAacaku OTHOCHO ,,bhirapus Hail-o0I110 Ka3aHO
HE THPIIT IPOMEHH B IIPETPEAaBaHETO UM, TO ChOTBETHHUTE MMACaXKH, OTHACSIIH
ce JI0 MIpeHacsiHETo Ha MoluTe Ha nana Kinument Pumcku ot ,,cBetn Kupui ca
CBHUJIETEJICTBO 3a HAJIMYMETO HA J#CLU60 TTO3HAHME 3a HETO B Ta3M ernoxa’®.

Pegolotti, Pratica
[IppBa monosuHa Ha X1V B., ®nopennus (ed. Evans 1936)

In Pisa si a due pesi cioe stadera e bilancia, e lo peso della stadera e
maggiore che quello della bilancia 2 per centinaio. [...] Lana e boldroni,
cotone, pepe, giengiovo, tutte avere di levante si vendono in Pisa a
centinaio di stadera.

Came, formaggio, coiame, si vendono in Pisa a cantare ch‘e libbre 158
al peso della stadera (p. 204 sg.).

Vai bolgari, chi vende soldi 10 del migliaio (p. 208.24; pazHoueTeHUs:
bolgati).

CraBa ayma 3a U3KIIOUUTEIHO UHTEPECHOTO ChYMHEHUE Ha (NIOPSHTHHCKHUS
THProBell U OaHKep C IMMpPOKa MeXAyHapoaHa AeriHocT (ot EBpoma mpe3 Actpa-
xaH g0 Kuraii, npe3 Typrus no Hpan; Cesepna Adpuka; msia EBpora, ocooe-
HO AHIIHSA, KbAETO MpeOuBaBa HeMallko Bpeme) Opandecko bammayun [leronoru
(Francesco Balducci Pegolotti, 1290-1349)%. Tpynsr Ha Ileronoru e mion Ha
JIMYHYS My ONHWT, Oa3upaH U Ha JOKYMEHTH OT Pa3IMYHHU MECTa, CTaTyTH, IIEHO-
pasmcu. 3amaseH B npernuc oT 1472 17, mo-KsCHO CiTyXu 3a 0a3za Ha IPYTH Ch-
YUHEHUS OT TO3U THIL. 3arIaBHETO HA TO3U TPy caMO TOBOPH 3a XapakTepa My Ha
PBKOBOJICTBO 32 MEXTyHapOIHaTa THPrOBCKa MTpaKkTHKa rpe3 KbcHoTo cpenHoBe-
KoBHeE: ,,Onrcanue Ha ThPrOBCKH MEPKHU B Pa3IMYHU CTPAHU HA CBETA U Ha APYTH
HEOOXOMMMH 3a THIOBIUTE HEIlA, KOUTO TPsAOBa Ja 3HaAT... s,

35OcraBsM TyK HAaCTpaHa Pas3rIeK/IaHETO Ha TO3W HHTEPECEH 3a TPAHCMHUCHSATA Ha TI03HAHHE-
TO 3a cB. KHpHIJI MOMEHT, He3acsrall| pas3riiek/IaHaTa B Te31 PEIOBE TeMa.

3¢3a aBropa Bx. DBI 82.

37 Bbubnuoreka Pukapauana, ®nopennus, cod. Riccardiano 2441.

3811 libro de’ divisamenti di paesi e di misure di mercatantie e d’altre cose bisognevoli di
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[{uTupaHusaT TyK W3pa3 € OT pasjiena 3a W3BbpPIIBAHE HA TUiananus B [u3a
chpIlacHoO craryTta Ha rpama (Evans 1936: 204-209); namupame m3pasa Bolgari
lunghi B cinchbk Ha ¥MMEHA Ha ,,vai ¥ HA JAPYTH KOXH 3a mommiara‘ ., TouHoTo
3HAYCHUE HA ‘vai’ BEPOSTHO € ,,MaTepHAI 3a MOIIaTa Ha KOKCHHU JIPEXU’ Criope
PEYHMK Ha TOCKaHCKHUS €3UK OT mbpBaTa rnojosuHa Ha X VI B. (Luna 1536). fcuo
€, 4e ce MMa MpeiBu I 100pe MO3HATOTO HAMMEHOBaHue ,,0bJIrapcka Koxa“, ,,cuoio
bulgaro* nmm ,,xkoka ot Pycust, ,,cuoio della Russia®, mpeBspHaIo ce B HapuIa-
TEJIHO MIME 3a IICHHA BUCOKOKAUECTBEHA KOXKA ChC CHEIU(UUCH MUPHC, TBJIKAI]
Ce Ha M3BJIEYCHO OT Ope30Ba Kopa Macio; ,,TheMHOUEPBEH Ha IBIAT MaTepUal, Tpe-
THpPaH M0 HAYMH Ja M3TIIEXKIa MO-CTap OTKOJKOTO €°‘; B KOHTEKCT OTHOCHO ,,H3-
HCKaHU OOYBKH, Karto M300pBhT HA Marepuaina, OT KOWTO ca M3pabOTeHH — Cuoio
bulgaro (Ha mpakTHKa HEHAMHpPaeM), TH TPAaBH OILIe MO-IIEHHU W TIOAXO/SIIH 3a
paznuueH Bu ynorpeda .

Giovanni Villani (Firenze, 1275/1280 — Firenze, 1348), Nova Cronica
(ed. Porta 1990-1991)

La terza parte del mondo si chiama Europia, la quale comincia i suoi
confini da levante dal fiume detto Tanai, il qual ¢ in Soldania, overo in
Cumania, e mette nel mare de la Tana nominato dal detto fiume, e quel
mare si chiama Maggiore; in sul qual mare e parte d’Europia si € parte di
Cumania, Rossia, e Bracchia, e Bolgaria, e Alania, stendendosi sopra
quel mare infino in Costantinopoli (L. 1, cap. 5: Della terza parte del
mondo detta Europia, e de’ suoi confini).

Evancer colli suoi Rutini venne a Roma, e ebbe tutta la signoria d’Italia
per XIIII anni, e caccid i Gotti. Sentendo cido Zeno imperadore che
dimorava in Gostantinopoli, mando contra il detto Edevancer Teodosio
giovane, che rimase del padre re de’ Gotti, ch’avea XVII anni, e per
terra venne per Bolgaria e Ungaria con assai fatica; e Evancer gli si
fece allo ’ncontro in Aquilea con tutto lo sforzo d’Italia (L. III, cap. 5:
Come i Gotti furono cacciati la prima volta d’Iltalia, e come ricoveraro
la signoria per lo giovane Teodorico loro re).

sapere a mercatanti di diverse parti del mondo, e di sapere che usano le mercatantie e cambi,
e come rispondono le mercatantie da uno paese a un altro e da una terra a un’altra, e simile
s intendera quale é migliore una mercatantia che un’altra e d’onde elle vengono e mosterreno il
modo a conservarle piu che si puo (Evans 1936: IIII).

3 NOMI DI VAI e d'altre pelle di foderatura, Bolgari lunghi (Evans 1936: 298).

40 Bx. https:/leap.terminologia.it/restricted/index.php?c=31, cTpanuna ot mpoexT Ha YHH-
BepcuTeTa B BOJNOHS OTHOCHO TEPMHHOJIOTHSITA, CBbP3aHa ¢ MPOM3BOJCTBEHH JIeHHOCTH. Bik. U
Stoyanova 2007: 309-322).
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TOCKaHCKHUAT €3UK, IPEBbpPHAJI CE B JUTEPATYpPEH €3MK Ha MPO3auyHU U
IIOETUYHU CHUYMHEHMS Ol OT cpenara — BTopara nososrHa Ha XIII B., B Hava-
noro Ha XIV B. HaMupa Bce MO-IIMPOKO MPUIOKEHHUE KaTo MUCMEH €3WK U 3a
aBTOPHUTE HA IPAJICKU XPOHUKH, IbPBO BB DIIOpeHIns, a ciejl TOBa U B IPyTH
rpagoBe Ha TockaHa. B pesynTar puopeHTHHCKUTE XPOHHCTH OT Ta3W €roxa
cJeBaT MO-CKOPO BeYe BYIATapU3MpPaHM TEKCTOBE OTKOJIKOTO ChUMHEHHATA Ha
JIATUHCKY €3WK, BMBKBAKH CHBCEM €CTECTBEHO B CBOUTE CHUMHEHHS CHOUTHS
U OT cBeToBHaTa ucropus (Zabbia 2021: 241-242). Moxe Ou Hail-nomyssip-
HUAT TIPUMEP B TOBa OTHOIIIEHHE € ,,HoBa XxpoHuka“™ Ha ¢uiopeHTuHera J[xoBa-
1 Bunanu*!, Thproseir 1 6aHKep, MOJUTHK C U3SBEHH MPOTBEI(CKH MO3UIHH
Y XPOHHCT; elHa OT Hail-BUIHHUTE JTUYHOCTH BBB (DIIOPEHTHHCKHS OOIIECTBEH
KUBOT, Brsanu e 3aeman pefuia BHCOKHA 0OIIEeCTBEHHU NITBKHOCTH. TpyapT My
ce ABsBa €IHO OT Hali-3HAYMMHUTE ChUMHECHHUS B HTANNAHCKaTa HCTOpHorpadcka
JIUTepaTypa; B HETO CBbp3aHUTE ¢ McTopusaTa Ha DropeHnus cpOUTHSA ca op-
TaHWUYHO BIUIETEHU B KOHTEKCTa HA BCeOOIaTa MCTOPHS: ,,MHOTO C€ CMecBa‘,
Ka3Ba Bunanu, ,,ucTopusiTa Ha NancTBOTO, Ha ®PEHCKOTO IAPCTBO M HAa TOBA Ha
Heamnon ¢ ucropusra na ®@nopenmus™ (V, 3). Buinanu 3amousa cBosI pa3kas ¢ Hc-
TopusTa Ha BaBuioHcKara Kyna, 3a ja BIUILIE B X0/Ia Ha BeOOI[aTa HICTOPHS SIB-
JICHUS ¥ CbOUTHS, CBbP3aHN KOHKPETHO C Tpajaa DropeHIus — el Ha HeTOBHS
TPy, IOCOYEeHa B OOMYAHOTO 32 BCHYKU CHUMHEHUS OT €I0XaTa BbBEICHUE:
,»38 HammTe (pJIOPEHTUHIIM, OT €IHO BPeMe MaJIKO U HEMOJpPEJCH! ca Hellara,
KOWTO CE€ HAMUPAT 3a TAX ¥ 32 Hamara OIopeH s — Iopaan HEMapIUBOCT WITH
HOpajiM TOBa, Y€ MO BpeMeTo, korato ToTuia, ,,00KusIT Oud‘“?, s e paspymmi,
ce € 3aryOnio BCHYKO HammcaHo; [...] a3, JkoBanu, rpaxkganud Ha dropen-
s, UMaiK TpeABH] OJIarOpOJCTBOTO U BEIUYUETO HA HALIMS Tpaj, CMATaM
3a HEOOXOAMMO J1a ce pa3Kaxke, M 3allOMHH, 32 U3MHHAINTE (aKTH U CHOUTHS,
cBBbp3aHu ¢ Hero [...]. llle pa3kaka Ha TOBOPUM €3WK, 3a Aa ObJie U 3a 1Mo3a, ’
3a ylIOBOJICTBUE Ha Jauly 1 Oe3kHmkHAIM (I, 1).

TpynsT Ha >xoBaHW Buianm oTroBaps Ha Ha3psuiaTa oOIIecTBeHa HEOO-
XOIUMOCT OT nO3HaHue Ha COOCTBEHUTE KOPEHU — paslpocTpaHsiBa ce Obp30,
oIIle B MpoIleca Ha Ch3aBaHETO MYy. ,,HoBa xpoHHKa* HaOposiBa TTOBEYE OT CTO
mpernuca; oTredaTaHa € 3a npbB IbT B cpepara Ha X VI B. — akr, kolTO roBo-
pH 3a MHOTOOpOIiHa U pa3HOOOpa3Ha YUTATEJICKA MYOJIMKa: HeKa IPUITOMHS, Ye
YCHEeXbT Ha €THO HCTOPUIECKO ChUNHEHHE Ha TOBOPUM €3HK € B MPsIKa 3aBUCH-
MOCT OT HETOBOTO ChABP)KAHHUE U N3PA3EHUTE B HETO UI€OJIOTUYECKH TTO3UIINH;
€BEHTYaJHUTE JIUTEePaTypPHU JOCTOMHCTBA ca Ha BTOPH I1aH. PojoHadamHuK Ha
¢dnopeHTHHCKaTa HcToprorpadcka Tpaguius, Bunanu OuBa ueTeH — a U 1jiaru-
arcTBaH, B [Iu3a u CueHa; churHEHHETO My OMBa M3MOJI3BAHO OT Hail-paHHUTE

413a aBTOpa M HErOBUsI TPYA BK. moapoGHara cratust B DBI 99; cps. omie Brilli 2016; Zabbia
2012; Barbato 2017; Cappi 2021.
423a Toruna/ATnna B cpeJHOBEKOBHATA HCTOpHOrpadcka IUTepTypa BXK. Meissen 1994.
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KOMEHTAaTOpH Ha ,,bojkecTBeHa KoMenus ; CMATaHO € 3a U3Bop Ha bokauo; kom-
neHaupano € B Heanon omte B kpast Ha XIV B.

,,HOBa XpoHWKa™ — KaKToO U QuUrypara Ha HEWHHUS aBTOP — B HIKOH aCIEKTH,
OCHOBHO OTHOCHO CBABPKAIIOTO Ce B HETo reorpadcko onucanue Ha EBporma,
ca 10o0pe M3BECTHM Ha OBJIrapcKusl yuTaren oT TpynoBere Ha llenka [lanoBa
(danosa 2010: 50-55; rexct u npeBox 303—304 ; lanosa 2023: 29—42) u nopa-
JIi TOBA TyK HE C€ CIHpaM Ha IMTUPAHUA MIO-TOpe Macax oT reorpadckara gact
Ha chunHeHueto. Ille 106aBs camo, ye TOBa OlMCaHHE HAMUPA ChOTBETCTBUE
€JIMHCTBEHO B KapTorpad)CKu U3TOUHUIU OT cpeaara Ha XIV B., a CbYMHEHHUETO
Ha cienBaHus oT Bumanm arop IlaBenm Opo3swii € Ouio BynTapu3upaHO OIIIe
npe3 XIII B.* OrbensizBam TOBa, Thi KaTo ce CMATa, Ye BUilaHu He ¢ Biajeen
no0pe JIaTUHCKH, 3a /1a € [0JI3BaJl HIUTUPAHUTE OT HETO aHTHUYHH aBTOPH, a CE €
OnMpaj OCHOBHO Ha HEMAJIKOTO Beue HAJIMYHU BbB DIOpEHINS ByArapu3upaHu
Ha rpanunara mexay XIII-to u XIV-to cronetue ynuBepcainu xpoHuku. Ilo
Ce OTHACs 10 UICTOPUUYECKUTE CBEACHHSI OT CBETOBHATA NCTOPHS, HETOB U3BOP €
OTHOBO Xponukama Ha MapTuH ot Onasa, HanucaHa npe3 1270 I. ¥ ToYTH BeI-
Hara ByJITapHu3MpaHa UMEHHO BbB DIOpEeHIMs; TOCIeBaT s1 APYTH ByIATapH3HU-
panu cbiio BbB DriopeHIHs BepCHH, YECTO ¢ J00aBeHHU, NPEIIETEHH ¢ O0Ius
pa3ka3 cBeleHus, OTHACSIIN ce 0 MCTOpHsATa Ha rpajga. OT cBeIeHHITa, KOUTO
3acsrar MHTepecyBalllaTa HU TyK TeMa, B ,,HoBa XpoHHMKa“ € Hamepui1 MsCTO
caMo (HO M3LAJI0) MAacaXbT 3a MPEMUHABAaHETO Ha rotuTe Ha Teomopux mpes
OBATapCKUTE 3EMHU.

Fazio [Bonifazio] degli Uberti (Pisa, 1305/9 — Verona, cien 1367), Dittamondo,
1345-1367 (ed. Corsi 1952)

Un altro Costantin, costante e saldo,
cattolico e modesto, venne apresso,
figliuol di quel che fu al mal si caldo.
E come seppe che ’l padre era messo
a morte per Mezenzio e per li suoi,
cosi ne fece la vendetta adesso.

Li Saracini non molto da poi

passar su la Cicilia e tal fu ’l danno,
che lamento ne venne qua fra noi.
Apresso questo, dopo molto affanno,
Costantino co’ Bulgari fe’ pace,
che in vér levante al fin d’Europa stanno (L. II, cap. XVII, 34-45).

4 ITeno na bono Txxam6ouu (Bono Giamboni del Vecchio), ®nopentms, Bx. Segre 1969: 317.
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Divisi sono i regni da gran fiumi;

ma sopra tutti I’Ungaria notai,

la qual Mesia si scrive in piu volumi.

Degna ¢ d’onor, quanto reina mai,

Isabetta, che fe’ al marito scudo

del corpo, onde la man ne senti guai.

Ma, perché non rimanga passo ignudo

in queste parti, che sia da notare,

Burgari, Rossi e Bracchi qui conchiudo (L. 1V, cap. XIII, 24-30).

3a ,,JlutamMoH10* (AMIaKTUKO-aJIETOPUYHA TOEMa, pa3Ka3 3a MPEAIPUETOTO
OT HErOBHUS aBTOP BhOOpakaeMoO IBTEIICCTBUE 10 TOraBa MO3HATHSI CBAT) OT-
mpaIraM OTHOBO KBbM OOIIMPHOTO 3aIBIOOYECHO MPENCTaBsIHE HA aBTOpa U He-
TOBOTO IIPOM3BEACHNE BHB Beue MUTHpaHaTa kaura Ha Ilenka Jlanosa (/lanoBa
2010: 62-67; Teker u peBoa 305-311); 1e ce 3a10BOIIS ¢ HAK-IIABHOTO TIPEI-
BUJI UHTEPECYBAIIOTO HU TYK.

[Mpousxokaarn or rudenuHcka Gamunus, Pauno xenu Yoepru* mpekapsa
JKUBOTA CH OCHOBHO B M3THAaHUE KaTO IOCT HA €[HA WJIM Jpyra OJaropojHu-
yecka (paMuiIs OT ceBepHa MTanus, B ThpCeHE Ha MOAAPHIKKA 32 JICIEIHOTO
OT Hero 3aBpbliaHe BbB DopeHnns U moAroMaraHe Ha IpouMIIepaTopcKara
naprtus B rpaga. B ceoero ,,pTemecTBre’ — 00EKT Ha ChUMHEHUETO My, Darmo
nenu YOepTH € mpuApyKeH oT aHTU4HUs puMcku reorpad [Mait FOmmit Conun,
(hakT, KOWTO TOBOPH 3a OCHOBHUS, M3II0JI3BaH OT aBTOPa, M3BOp — COJIKMH, U3BOP
W 3a penuua apyru reorpadu u mbreimecTBeHUIU. ChYMHEHHE OT reorpadCcko-
SHIIUKJIOTICIUYICH XapaKTep, OMUpamo ce U Ha aBropu karo Ilmuauit Crapw,
[Tommonwuit Mema, Opo3suii, M3unop CeBmicku, Maptua ot Onasa, 6e3 ga ce
npeneOpersatr Opunuii u bubnusra, ,,JluTaMoH10* € 3HAUNMO Hal-Bede C Ha-
JIUYHUETO B HErO HA MHOTOOPOWHYU €THHYECKH TOIIOHUMHU, aHTUYHU U CPETHOBE-
koBHU. Ha ObJTapuTe € OT/IeCH CaMO EMH PE/l B IOCIICAHMS CTUX Ha YSTBhPTA
KHHTA, CJIE]] OMMMCAHNETO HAa BEHEIMAHCKUTE M TEeHYE3KUTE KOJIOHUH T10 YePHO-
MOPCKOTO Kpaitopexkne. Ho 3a Te3u ,,0barapu’, )KUBECIIH HA M3TOK, B CaMHs
kpait Ha EBpoma, ®@anmo nenu YoepTu crioMeHaBa OIle BEAHBXK, B KOHTEKCTa
Ha BKJIIOYEHHWTE B [OE€Mara €IEMEHTH OT BH3aHTHICKara UCTOPHS®, a MMEH-
HO 3a nobenara Ha Obsrapure Haj Koncrantul [V, npuHynunm BU3aHTUHCKHS
UMIIepaTop J1a CKJIIOYM MUPEH JOTOBOP C TAX. U TyK M3MOI3BAHUAT HU3BOP €
Xponukama va Maptun ot Onasa. [Ipousseaenuero na daruo aenu Yoeptu
MpUA00MBa 3HAYMMa U3BECTHOCT; IMO3HATH Ca MHOXKECTBO MPEIHCH; OTIIeUaTa-
HO e ome nipe3 1474 u cnex ToBa mpe3 1501 1.

443a aBropa Bx. DBI 97.

4 Hcropusta Ha BusaHTHs, THIKyBaHa KaToO MPOIBIDKCHHE HA HCTOPHUATA HA PUMCKATa HM-
nepus, CJ'[y)KI/I B IOAKpENa Ha aBTOPCKUTE HUJCHU 3a O6e)1HHeHI/Ie o[ CKMIThbpa Ha Ir€PMaHCKUs
umreparop, Bx. Jlanosa 2010: 66.
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Anonimo Romano, Cronica (ed. Porta 1979)
1360 1.

Questo Attila fu grande rege e fu grande tiranno. Avea arcieri assai.
Tutta Panonia e Bulgaria gio profonnenno. Depopulao moite citate,
Aquileia e aitre. Occise Bella frate sio e fu sconfitto da Franceschi,
Borgognoni e Sanzonesi e Italiani (cap. XVII: Delli granni fatti
li quali fece Cola de Rienzi, lo quale fu tribuno de Roma augusto,
p. 173.892).

Ta3u xpoHuKa, U3BeCTHA KaTto Anonimo Romano, cb3najieHa B cpefiata Ha
XIV B. OT aHOHMMEH, HO CBC CUTYPHOCT IPOU3XO0XKAAL] OT apUCTOKpaTUYHA
damunus aBrop*®, ce sBsBa HaW-IPEICTBUTEIHOTO HCTOPUKO-IIUTEPATYPHO
MIpOU3BEACHNE Ha TOBOPUMUSA B PuUM €3UK — eAMHCTBEHAaTa pUMCKa XpOHHKA
ot XIV B. Mose Ou He e 6e3 3HaueHHe Ja ce MPUIIOMHHU (aKThT HA MPEIUIUTa-
HE Ha MaMeTTa Ha rpaja Pum c Tasu Ha mancTBOTO, KaKTO W Y€ Mpe3 IAI0TO
CpenHoBeKoBUE IO3HAHUETO 3a rpaja € POKyCHpaHO Hal-Beue BbPXY Harjel-
HO OIMCATENHO MpEACTaBsSHE Ha UCTOPHUATA MY 3a pa3jiuka OoT oOuyaiiHara 3a
XpoHHUKHUTE (akTonorunyecka HapatuBHocT (Carpegna Falconieri 2017: 216—
220)*". EsuxbT Ha Pum npe3 uenus X1V B., a u npe3 XV npoabinkasa aa obae
JATUHCKUAT — MPU BCUYKH CIy4yal MO-3HAYUM M YINOTpeOseM OT FOBOPUMHUS
PUMCKH €3UK U CpPEeJl CaMMTE I'pajJCKH cpeau. AHOHMMHATa pUMCKa XpOHHKA
e Omna ch3galeHa IbPBO Ha JIATUHCKH B MO-KPaTbK BapHaHT, cera 3aryoOeH.
CaMusT aBTOp OOSICHSIBA PEILICHHETO CU 3a Ch3JlaBaHE Ha Pa3IIMPEH BapUaHT
Ha FOBOPUM PUMCKH €3UK (romanesco) ¢ OCTaBeHaTa OT HEro el — CbUnHe-
HHETO J1a ObJe pa30upaHo 1 OT Hali-oOMKHOBeHus yntaten’. Paskassa 3a dak-
TH U CHOUTHS, CBBP3aHU KOHKpeTHO ¢ Pum B nepuoga 1325-1360 u Hali-Beue
¢ ¢urypara Ha U3BECTHHS HETOB ChbBPEMEHHHK, BUCOKOOOpa30BaHUs TPUOYH
Ha miebca Kona au Puenno (Cola di Rienzo)*, ouzeiiku My OMM3bK 1O HICH
U MpsK CBHUJIETEN HA HETOBUS KUBOT U TparuueH kpail. [locBerenara Ha Hero
gacT (cap. XVIII, Porta 1979: 143-210), no3uara kato ,,’Kutue Ha Kona au

46 ChIIIacHO Ka3aHOTO OT CaMMsl aBTOP, BKIIFOYHUTEINIHO U Y€ € YU MeaulrHa B bomoHs B ro-
muaute 1338—1339. Ipennoxenara npe3 90-rogunu (Billanovich, G. Come nacque un capolavoro:
la Cronica del no Anonimo romano. Il vescovo Ildebrando Conti, Francesco Petrarca e Bartolomeo
di Iacovo da Valmontone. Roma, 1995) unentudukanms ¢ bapronomeo au SxoBo qu BanmonToHe,
ciyxuten Ha PuMckara Kypus, He ce cunTa 3a JocToBepHa, BK. 1 Felici 2006.

473a cTpyKTypaTa M phKOMUCHATA TPAHIIMS Ha XPOHHUKara BK. Bertolini 2017.

® Anche questa cronica scrivo in vulgare, perché de essa pozza trare utilitate onne iente la
quale semplicemente leiere sao, como soco vulgari mercatanti e aitra moita bona iente la quale
per lettera non intenne. Dunqua per commune utilitate e diletto fo questa opera vulgare (Porta
1979: 6); Bxk. omie Seibt 2000.

#“Nicola di Lorenzo Gabrini (Pum, 1313 — Pum, 8 okromBpu 1354).

541



Puenno* (Vita di Cola di Rienzo), ce panBa Ha orpoMeH ycmex olie OT 'bPBH-
Te neyaTHu u3ganus or XVI u XVII B. u Haii-Beue B enoxara Ha €BpOIecKus
POMaHTHU3BM U MOCTPOMAHTU3BbM. Bh3XBansiBallku €pyIULIUsITa HA CBOSI TEPOH,
AHOHMUMHUSAT aBTOP BMBKBa arnorpadCckd M MCTOPUIECKA MOTHBH U MEXIY
TSX U pa3Kasa 3a TOTUTE, B KOMTO € CIOMEHATO U UMeTO Ha bwarapus. U3BopaT,
OT KOHTO € UepIuil, OTHOBO € Xponukama va Maptus ot OnaBa, frate Martino,
Ha30BaH MalKo Mo-Hampea B cbiusa TekcT (Porta 1979: 173.885). B cnydas
HE € OT 3HaYeHHe HAMYNeTO Ha KOHTAaMHUHAIUS OT JIBa Pa3IMYHU Macaxa OT
Mapmunosama xponuka®, ThI KaTO TOBa HE 3acsAra CIIOMEHABAHETO 3a 3eMs,
HapeueHa ,,bbiarapus®.

Jacopo da Varazze (1 1298), Leggenda Aurea (ed. Cardini, Martelli 2000,
TEKCT ChINIACHO u3fanuero Ha Apuro JleBactu, mocoueno B TLIO (Levasti
1924-1926)

XIV B., ©®nopeHuus

Per quel medesimo temporale il re de’ Bulgari convertio con la gente
sua a la fede. Fu di tanta perfezione che ordinato ch’ebbe che ‘1 suo
maggiore figliuolo fosse re, egli prese 1’abito monacale; ma portandosi
il figlivolo suo giove[ni]lmente, e vogliendo ritornare al paganesimo,
il padre riprese la cavalleria, e cominciollo a perseguitare, ¢ cavogli
gli occhi e misselo in prigione e ordind che fosse re il suo figliuolo
piu giovane, e poi riprese il santo abito monacale (cap. 176: S. Pelagio

papa).

»3maraara nerenna“ (Legende sanctorum y aBTOpa, HO MOBCEMECTHO H3-
BecTHa Kato Legenda aurea) na SlkoB Boparuucku (1228/1229 — 13/16 1omu
1298), noMuHHMKaHEL, BPEMEHEH YIPaBIIsIBall JOMUHUKAHCKHUS OPIEH MEXAY
1283—1285 1., apxuenuckon Ha ['enya ot 1292 no cmbprTa cH)’' ce mpeBpsblua
B M3KJIIOYUTEIHO Pa3IpPOCTPAHEHO YETHBO OIIE I10 BPEME Ha Ch3AaBAHETO CH,
OTIpeIeNITHO KaTo BTOPO 110 pa3npocTpaHeHue cien bubnusara — mo3xHaru ca no-
Bede or 1200 mpemnrca 1 MHOTOOPOWHN M3MaHWs, TIOCIENBAIN editio princeps
(Kpomnn, 1470)%. B T031 COOPHHK OT €MIUTOMUPAHH KUTHSL U JICTCHIM Ca BKJIIO-
YEHM TBBHPJE PA3IUYHU 110 XapaKTep U MPOU3X0J TEKCTOBE OT IIPE/IIeCTBAIU
KOMIMJIAIUH, OT HCTOPUYECKU CHUMHEHNUS, BKIIOUUTEITHO CIOMEHAaTaTa Ha Hsi-
KOJIKO ITbTH XpOHMKA Ha MapTtus ot OnaBa, KakTO ¥ OT HEMAJIKO U3TOYHUIU OT

S0Cps. MGH SS, 22: 454, 455.
513a aBropa Bx. DBI 62.
52Bx. Fleith 1991.
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TEOJIOTUYECKO, PUIOCOPCKO, OPUANYECKO eCTeCTBO. Pa3HOOOpa3HUAT U3BOPOB
MaTepHraT HOCH CHIIECTBEHH PAa3IMYHs U KaTo €3UK, M KaTO MOJIENIA Ha CBATOCT.
Taka xoHCTpyupaH, COOPHUKBT € OOHOBSBAH HEMPEKHCHATO C BKIIFOYBAHE Ha
HOBH TIEPCOHAXKHU U JIET€HIH, BKIIOUNTEIHO OT yCTHATa TPAIHIIHS, 3aI0BOIIS-
BallKM MPEMOYUTAHUATA U TPAJAULIUUTE Ha TAJCHO MSCTO WIH JaJICH PEITUTHO-
3¢H opjeH. 3amoyHar okoiro 1260 1., TpyxsT Ha SlkoB BoparmHCKu MpeThpIisiBa
Hal-MaJIKo JIBE€ aBTOPCKH PEIAKIIUU, KaTO BTopara € 3aBbplicHa MajKO HPEIAH
cMbpTTa My*?, O0eMbT Ha chunHeHneTo (178 TekcTa cropes peKOHCTPYHUPaHUs
B KPUTHYECKOTO M3JlaHue Ha MaJPKOHU KOPIyC) W HeroBara COOpHAa KOMITHU-
JATHBHA CTPYKTypa 0OyCNaBAT MIMPOK KPBI' MOTPEOUTENH: JTATHHCKHAAT TEKCT
3a TECEH KPbI' YUTATEIH, CBbP3aHH OCHOBHO C MPOTOBEIHUYECKU (DYyHKIUY;
NPEBOHUTE/BYITAPU3UPAHUTE BEPCUH 32 3HAYUTEIHO MO-IIHPOKa MyOsmnKa®,
HoBaTtopckusT eneMeHT Ha ToBa ChYMHEHHE — Mojapeadara Ha IIbPKOBHUTE
MIPa3HUIA U KUTHSI Ha CBETIIUTE ChOOPAa3HO JTUTYPTUIHHS KalleHAap — IIe Jaje
BITOCJIC/ICTBUE Bh3MOXKHOCT Ha aBTOPUTE HA MHOTOOPOHHUTE MIPEBOAM Ha pas-
JTUYIHU €BPOIICHCKH €3WUIHM OT CJICABAIINUTE ABE CTOJCTHS JIa ,,IpHCcCIoco0sBaT™
TO3U aruorpad)cKu KOPInyc KbM KOHKPETHUTE MHTEPECH M HEOOXOJUMOCTH Ha
nacTBO U mponoeAHuln. [Ipemnoxenure ot SIkoB BoparuHcku Bb3nUTAaTEN-
HO-00pa30Ballly U B CHIIOTO BPEME MHTEPECHU U MPHUSITHU 3a CIIYIIAHE/YSTCHE
JleeenOu ca OWIIH, a U OIIe Ca U3BOP Ha BIPXHOBEHHE 32 HE €IHO XYIOKECTBEHO
MPOU3BEICHUE.

IIlo ce oTHacs A0 WTaTMAHCKWUTE BYITapH3UPaHU TEKCTOBe Ha Legenda
aurea, CTIOpe]] cerallHus karajor Ha Wranuanckara arnorpadceka Oubnuore-
ka> 3a MoMeHTa ca no3HaTu nouytu 200 Koxekca, Karo 1Mo-roismMara 4acT OT TAX
mpesiaBar eBa JieceTrHa ot o010 178-Te TiaBu criopes u3laHueTo Ha Majpko-
HHU (Cerullo 2017: 26) — dakT sscHO TOBOPEIT 3a aJalTHBHATE BE3MOXKXHOCTH Ha
TO3U TEKCT: Pa3IMYHUTE BEPCUU HE ca ChOOpa3eHH ¢ O0JIMKA Ha SIMHHUS arvo-
rpadcKu KOpITyC, HO OMpPEAeNIeHO ca ChOOpa3eH:n ¢ OYaKBaHWATA HAa YWTATel-
cKara ImyOJMKa, B MHO3UHCTBOTO CH IPEJICTABIISIBAINA Bh3JIUTAIIOTO CE IPaJICKO
CBCIIOBHE.

3 Uznanuero Ha Theodor Graesse (Dresden, 1846); cTepeoTHITHO H3/1aHie HA TyOIHKYBaHOTO
npe3 1890 r. (Dresden—Leipzig): Osnabriick, 1969, 6a3upano Ha €HO OT IbPBUTE MEUATHH U3/IAHUS
(Dresden, 1472), npencrass opmupanusi ce B TeUCHUE Ha iBa BEKa ByJrapu3upaH TEKCT; U3aHne-
T0 Ha J[>xoBanu I[1aono Maxonu B 2 Toma ot 1998 1., mocnenBaHo OT BTOPO KOPUTHPAHO U3AHHE C
CD-ROM ot 1998 1. 1 mocne otHoBo nipe3 2007 1., mpeacTaBs MmocieaHaTa peaakiys, OChIECTBEHA
ot SlkoB BoparuHcku Ha 06a3ata Ha JBa pbhKomuca oT oubnmuoreka AmOpo3uana (Milano, Ambr.,
C 240 sup. 1 Milano, Ambr., M 76 sup.), unentudunupanu uamexay 70 ot Haif-crapute npenuca
Ha Ta3u BTopa aBroposa penakuus. Bxx. u KME 4.

¢ Cpg. Cigni, Maggioni 2010: 271 u 1yt .TaM JIUT.

55 Biblioteca Agiografica Italiana. Repertorio di testi e manoscritti, secoli XIII-XV, a cura di
Jacques Dalarun, Lino Leonardi. Firenze, 2003.
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ITocouenust B TLIO TekcT e or HanpaBeHa B TockaHa Bynrapusarus Ha
Legenda aurea, aniito aBtop e aHoHnMeH (Cerullo 2018: 65-66). IIpe3 XIV B.
TockaHa € OCHOBHO CpeJullle 3a Ch3/laBaHE U pa3lpoCTpaHEHHE Ha ByJATrapu-
3UpaHu aruorpad)CKi ChbUMHEHHs OllarofapeHue Ha IHPOKaTa rPaMOTHOCT Ha
HaCeJICHUETO 1 Beue U3rPaJICHUs IPECTUX Ha TOCKAHCKUS €3UKOB y3yc. Criopen
MOCTIEIHUTE M3CJICABAHUS BPEMETO Ha CH3aBaHETO U € B MEPHO/a BTOpa YeT-
BepT Ha XIV B. — mepBo necetmwinerre Ha XV B.: 1309 1. mpencraBmnsBa terminus
PpOSt quem 3a TO3U TEKCT — AaTa, 100aBeHa B caMUsl Kpai Ha IiiaBaTa, II0CBETeHa
Ha ,,CB. llemaruii mama*™ u nuncsama B jJarnHckus opuruHai (Cerullo 2018:
536)%; T0o3u TEKCT ce sIBSIBa HAW-CTApPUAT M HA-3HAYMM HTATHAHCKHU TPEBOJ
Ha Legenda aurea. Ilocouenust B TLIO nzrounuk Busupa ppronuc Ne 1254 ot
oubmuoTeka Riccardiana BpB DnopeHIysi, IPEICTABIIABAI BHYIIUTEICH TIep-
raMeHTEeH MpPEeIuC, eIWH OT TPUTE JO MOMEHTa IO3HATH MHTErPAJIHU MPENuca
Ha BBIIpocHara GuropeHTHHCKa Byarapusupana sepcus (Cerullo 2018: 119 ci.),
MKMCaH WM Hal-MaJKo 3aBbpIieH BpB Diopenius npe3 nepuoga 13941396 1.
ot Anronwno mu ['yuno Beptu, canynap®’.

U B TpuTE HHTETpANHY MpeMnrca Noapendara Ha OTIACTHUTE KUTHS/TIIABU CIIe]I-
Ba Ta3M HA JIATHHCKHS TEKCT, C €THO U3KIIIOUeHNE — IaBuTe 32 Bapmaam u Mocagar
(166-Ta) n 3a mana Ilenaruii I (177-ma), TeKCTOBE ¢ U3IBEH UCTOPUKO-HAPATHBEH
xapakTep, ca MPEeMECTCHH Ha Kpas Ha cOopHuka. CrioMmeHaBaM To3u (akT, Thi
KaTo MacaXbT 3a MOKPHCTBAHETO HA OBJITApUTE € B3ET UMEHHO OT TTOCBETCHHS
Ha mamna [lemarmii Texct (Vlaevska 2011: 228-230; 235), nan ocHOBaHuUE 3a
HasBaHueto Historia langobardica, xakro Hepsako e HapuyaHa Legenda aurea
nopanu Qakrta, 4e Ta3u IaBa MPEJICTaBIsABa HCTOPHUECKH EKCKYpC 3a MepHO-
Ja OT UJIBAHETO Ha JaHroOapanuTe Ha ATIEHHMHCKUS MOJIYOCTPOB IO BPEMETO Ha
nmriepatop @punpux Bropu. 1o ce orHacs mo camus nama Ilemaruit 1 (mama
556-561), To HSIMa HUKaKBU CBEJICHHS 32 KAKBBTO U Ja € KyJIT KbM HEro; u300-
pbT Ha SIkoB BoparmHcku HamMupa €JUHCTBEHO OOSCHEHHE BBB (haKkTa Ha ChB-
najJieHre Ha BpeMeTo Ha nmoHTudukara Ha [lenmarwmii | ¢ HaganoTo Ha mporeca Ha
ycTaHOBsIBaHE Ha naHrobapaure B Mranus. 3a ko Boparuucku ,,uctopusra
Ha YOBEKa WMa CMHCHJI CaMO B CHOTHOIIEHHWETO M C WCTOPHUATA Ha CBETOCT-
ta*“ (Maggioni 2007: 1708): BKIIOUEHUST 1OCTATHYHO HH(POPMATHBEH HUCTOPH-

56 Innocengio quarto, genovese, raguno il concilio al Lione sopra Rodano, nel quale chonci-

lio dispuose lo ‘mperadore; il quale disposto et morto, vachoe lo ‘mperio infino al MCCCVIIII;
Innocentius IV natione lanuensis concilium apud Lingdunum convocans ipsum imperatorem de-
posuit. Quo deposito et defuncto sedes imperii usque hodie vacat (Maggioni 2007: 1438).

S"Tlocouenara B TLIO By:irapusupaHa BepcHst XBbPIIs CBETIIHHA M BPXY HHTEPECHHUS BBIIPOC
3a JIMYHOCTHUTE HA BYJITapU3aTOPUTE B KOHTEKCTA HA JHHAMUYHHUTE COLHOKYJITYPHH MPOLIECH BbB
®nopenuus ot XIV cronerue.
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YEeCKU pa3Ka3 B aHAJIMCTHYHA (popMa Urpae pojis Ha OMOpHA TOYKa 3a BpeMe-
BHATE CHOTHOIICHUS Ha OTACITHUTE pa3Ka3aHH ,,CBETH HUCTOPHH'* M UCTOPHITA
Ha YOBEKa B JIaTH U ChOUTHUA. TEKCTHT MPUCHCTBA OIIE B I'bPBATa PEIAKIIHS
Ha Legenda aurea, xbieTo 00ade mpeKkbcBa chC cMBPTTa HA Jlyneur biarodec-
tuBHu (840); BBB BTOpaTa peJakius ce MpeACTaBs B 3HAYUTENIHO pa3lIUpeH Ba-
PHUAHT, KaTo pa3Ka3bT € NoBeAeH 1o mbpBata nojoBuHa Ha XIII B. OcHoBeH
M3TOYHUK HA TOMBIHUTEIHUTE CBEACHHS € 3aKJIIOYNTEHATA IJIaBa, TOCBETEHA
Ha HCTOpUsTA HA YOBEKa, OT ,,EcrecTBeHo ornenano Ha Bunuenno ot bose,
KOSITO € M3BOP M 3a MHTEPECYBaIlIUs HU TYK TeKCT>®. JloOpe MO3HATHST MOTHB
3a MOKPBCTBAHETO HA OBJIrapuTe MPUCHCTBA U B ToJeMuUs Tpyd Ha BuHueHIo
ot boge ,,Mctopuuecko orenano”®, Ho B ,,EcTecTBEHO OrvIeaano” ce sBsiBa B
oIl TTO-CUHTE3NPAH BapUaAHT, KOHCONMAUPAH KaTo exemplum 3a XpUCTHUSIHCKA
PEBHOCT, cmpaxcmeauy, TOJaBall] Ce Ha U3I0JI3BAHE B ChUMHECHUS OT Pa3jiny-
HU x)aHpoBe pazkas (Bmaescka 2010: 50; Vlaevska 2011: 229-233): Legenda
aurea € nvbpP8OMo OT MOCIEABATUTE BbB BPEMETO ChbUMHEHHUSI, B KOUTO, C €IHA
WJIH pyTa Leld, TO3U exemplum € OWI BKIFOYBaH.

Kaxro mo moBox xponukara Ha MapTtus ot OmaBa, Taka ¥ TyYK HE MOra J1a He
CIIOMEHA BKJIIOYEHOTO XuTHe Ha marna Kinument Pumcku, mo3naro Ha Obarap-
CKHS guTaTel oT TpynoBere Ha CnaBus brpnuesa (bppnuesa 1998). CrrmacHo
KPUTHYECKOTO M3naHue Ha Legenda aurea Ha JxoBanu [laono MamxoHH OT
1998/2007 1. mocIemHUTE pemoBe Ha TO3W TEKCT In quadam autem chronica
legitur quod mari ab illo loco exiccato a beato Cyrillo Moravorum episcopo
Romam translatum est ca BkitoueHH oT camusi SIkoB BoparuHcku BBB BTOpara
penakuus Ha COOpHHKA, M3IIOI3BAUKY TUPEKTHO XpOHUKaTa Ha MapTtuH ot Oma-
Ba. TpsOBa na oroenexa, ue cnopen Criepania Yepynno ChIIacHO MpeIBapUTElI-
HUTE ¥ U3CIICABAHI 32 IOATOTBIHOTO KPUTHIECKO M3/IaHNE HA IIUTHPAHATa TYK
(JIOpEHTHHCKA ByJIrapu3upaHa BepCHUs MAacaXbT ChC CIIOMeHaBaHeTo 3a Kupui
JUTICBA — HATMYHMETO MY B JIOCEra M3Moi3BaHoTo U nutupano B TLIO n3nanue
Ha Apwuro JleBacTu ce oka3Ba 4acT OT M3MIATEICKA HaMmecCH. ToBa €CTECTBEHO
BOJIM 10 P€J BBIIPOCH M YTOUYHEHUS OTHOCHO TMOJI3BAHUTE OT (NIOPEHTUHCKHS
MpeBoAay BapuaHTH Ha JleceHdama, IOIIIEXKAIIN HA OBACIIN TPOYIBAHHMS.

58 Rex Bulgarorum ad. christianismum cum sua gente conversus, adeo in fide solidatus est, ut
maiore suo filio in regnum ordinato, ipse factus sit monachus. Sed cum eius filius iuveniliter agens
ad gentilitatis cultum redire vel-let, resumpta militia persecutus, eium cepit, effossisque oculis
in carcerem trusit, et in regnum statuto iuniori filio sacrum habitum recipiens usque ad finem in
eo perseveravit. Vincentius Bellovacensis, Speculum naturale. Douais, 1624 (rist. anast. Graz,
1964-65), col. 2461, 1ib. 32, cap. 85 (Vlaevska 2011: 228-229; 235).

59 Speculum historiale, cit., p. 975 (libro 24, cap. 38); Vlaevska 2011: 234,
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sekok

PeIl BBIPOCH, CHIIO TaKa U3UCKBAIIIX JOMIBJIHUTCIIHU IPOYUBaHUSA, Bb3HUK-
BaT JIOPH MPH €IUH caMO OeThJI ,,IPOYUT Ha pas3mieaHUTe TYK MPUMEPH 3a
MPUCHCTBHE HA OBITAPCKOTO ETHHUYECKO UME B HAN-pa3IMUYHU 1O THIT ChYMHE-
HUA, Cb3JaJICHU B 30paTa Ha UTAJIMAHCKUA C€3UK. HOHyHﬂpI/ISI/IpaHCTO Ha HUCTO-
pHUECKOTO 3HaHUE Mpe3 KbCHOTO CpeIHOBEKOBUE MMOCPECTBOM BYITapHU3aluu
CBHUJIETEIICTBA 332 CTPEMEX KBbM IMPEOJOISIBAHE HA TPAHUIIMTE MEXKAY eIuTap-
Ha ¥ HapoJHa KYJITYypa, 32 KOETO TOBOPST OIpEesieHH, Beue NPEBbpHAIU Ce
B TOIMOCU MOMEHTH OT ChIBbPKAHUETO HAa CTAHAIHTE 3aJIBJKUTEITHH aBTOPO-
BU TPOJIO3H, KOETO C€ BMXKIA M OT NMPUBEACHUTE TyK npuMmepu. OOpbIIaHETO
Ha aBTOPHU M BYJATapH3aTOPH KbM CPETHHUTE W HU3IIM CIOEBE HAa OOLIECTBOTO
W3MCKBa MHTEPIIPETANUS H Ha ObP30 MPOMEHSIIOTO CE ,,HACTOSIIE", MUCICHO
U pa3dupaHo KaTo 4acT OT CBETOBHATA MCTOPHS; KakTO Oelle CIOMEHATo I10
noBoxn Legenda aurea, NpeBOUTE U ByITrapu3alliUTe ca U3pa3 Ha yOexIeHHe-
TO, Y€ ,,CBEIeHara” u ,,cBeTcKara“ HCTOpHs (storia sacra € profana) ca gact ot
€/IMH eIMHEH 3aMHCHII. Pa30nupaneTo Ha MHHAJIOTO € OT 3HaYeHHue 3a pa3Oupane
Ha HACTOSIIETO, HO TI0 KaKbB HAYMH W Upe3 KaKBH TCKCTOBE CE € M3rpaaala
UHTEpIpETAINATa Ha MHHAIOTO? Jlaed He BCHYKH MOJI3BaHU OT aBTOPUTE Ha
rpafcKy XpOHUKU W3TOYHHIM Ca SICHH, a IO C€ OTHACS OO ByJATapH3aluuTe, B
roysiMatra CH 4acT ,,0TBOPEHU CHCTEMH* W TUIOJ Ha MPEBOJ M /MM peajanTta-
s HA TIPEAICCTBALM ChYMHEHUS, U3CIICABAHETO UM TPSIOBa J1a IbPIKU CMETKA
3a JUHAMHKATa Ha TAXHATA PEleNHIus, ajanrtanus, npepadoTka, IpoMsHa Ha
(GYHKIIUUTE Ha MPEJCTABSIIUTE JaIeH TEKCT MPETHCH.

OcBeH Te3u OOIM MOMEHTH H3CJICBAHETO HA €THOHUMHTE TOCTaBs JI0-
neJaHUTETHH Tpobnemu (Guadagnini, Vaccaro 2011: 268-270, 273) u nopanu
¢akTa, 4e ChbBCEM JIOCKOPO B MTAIMAHCKATa JIEKCUKOTpadusl Ta3u KaTeropws
¢ Ouna mpeneOperBana. B 4ucto (QUIONOrHYECKO OTHOIICHHE PBHKOMHUCHATA
Tpaguuusa 1mocTtaBd ONPCACIICHHU BBIPOCH HM3BBH MO3HATOTO ABJICHHME HAa MO-
JIEpHU3UpaHEe WM apXau3upaHe Ha JaJieHO Ha3BaHue. JIOKOJKO eauH aBTop/
BYJIFAPU3ATOP B PEMPOAYIUPAHETO HA JAJCHO CTHUYCCKO MME MMa Ch3HAHUE
3a TOBa, KOETO Ha30BaBa, T.€. pa3ll03HaBa Bb3 OCHOBA Ha MPEAUIIHO MO3HAHUE
JlaJIeH €THOHUM HJIM MEXaHWYHO TO TPEHAcs] OT M3MOI3BaHHS U3XOJCH TEKCT?
[IpoMeHHTE U TPEUIKUTE ca YeCTO CpeIIaHo siBieHue. He MHOro mo-pasnnyHo
CTOU BBIIPOCHT JOKOJIKO BKIIOYBAHCTO Ha €AWH WUJIN APYT q)aKT OT CBC€TOBHATa
UCTOpUS €/WIIM He € IJI0/ Ha Ch3HATelleH n300p. B ToBa oTHOMEHHE mpuMepu-
Te ¢ OBArapCcKOTO ETHUYECKO MME TIOAHACAT pa3nuyHu peuienus. Konrekcrure,
B KOUTO € ymoTpebeHo, ako m3KimodnM (damunusata Bulgari 1 HapunareIHoTo
bolgari, ca TBEpE MUMHUTHpaHH. AKO 32 BKIIFOYBAHETO UM KaTo reorpadcko mo-
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HsTHe y Yrydoune ot Jloau, ®anuo nenu Yoeptu, Bunanu moxe na ce mpeamno-
JIOXKH TIPETUIITHO MU JOOWTO B IIpolieca Ha MUCaHe Ha JaJeHHs TEKCT ITO3Ha-
HUE, TO CHhBCEM PA3IMYHO PEIICHNE HU MOJHACT JBETE BYyATapU3NPAHH BEPCUH
Ha [[uanozume Ha nana ['puropuii Benuku: B JBaTa MU U3BECTHU MTOCOYEHU TYK
TEKTa, CJIe/[BAlllM ChKpaTeHHs BapuaHT Ha KaBasika, Ma ITbJIHO 3aMECTBaHE Ha
€/IVH ,,BAPBApCKH " €3HK C JAPYT — BbB BCEKHU CIIy4ail TE3U TEKCTOBE (EAUHUAT OT
TAX € CTapolleyaTeH) Beue He HOCAT HUKAKBO MO3HAHHE 32 HAJIWYHE Ha €3WK,
Hapu4aH ,,0pnrapcku’. TouHO 00paTHOTO ce ciayuBa ¢ Tekcta Ha Kawmmyno, 3a
KOTOTO MO3HAHUETO 3a ,,CTPaHa, KOsITO ce Hapuya bearapus‘ e Hamuie: B KOH-
TEKCTa Ha TIOJUTHYECKUTE CHOUTHS, KOUTO 3acsrar CHIMIUS B TO3HM TEPHO],
MMeTO Ha OBJITapckara IbpikaBa OYeBUIHO € OHII0 PEaTHOCT.

IITo ce oTHacs o cBeaeHusATa OT Xporukama va Maptus ot Omnasa, TO MH-
CJIs, 4e sICHAaTa CTPYKTypa ¥ KPaTKOCTTa HA U3JIOKEHUETO U, KAKTO ¥ POJIATA Ha
caMoTO mpuchkcTBUe Ha Maptus ot Onasa (1a MPUNIOMHSA, Y€ CMBPTTa 'O Ha-
crura B bonons) He ca 6€3 3HaUYCHHE 32 M3KITIOYNTEIHATA M TTOMYJISIPHOCT BB
Onopennus, a 1 B msuta Mtanusa. OTHOCHO ,,acTiImBaTa chAada“ Ha IPEToB-
TapsHUSA MOTHUB 3a MPEMUHABAaHETO Ha rotute Ha Teomopux mpes ,,brarapus®
u ,JlaHOHMA, TO TS ce€ IBJDKU HA 33ABDKUTEITHOTO JIETEHIAPHO MPUCHCTBHE
Ha Atmna/ToTmina BEB BCEKHM pa3ka3 3a ucropusaTa Ha ®Omopenmus. Ho BemHo
C TOBa MMO3HAHHME YUTATEIST HEMHUHYEMO BIIM3a B KOHTAKT U ¢ (JaKTH OT €BPO-
neiickara UCTOpUsl, MEXKAY KOUTO U C IMETO Ha HapoJ U/WIIK cTpaHa, HapedeH!
Oobnrapu/bearapus. JIpyr € BEIPOCHT 3a TAXHOTO MO-HATATHIIHO Mpenpe/a-
BaHE — Pa3UYHHUTE BEPCHH (B TIOBEUETO CIy4aW C MHTEPIIONALAN, PE3YATAT
Ha KOHTAaMUHAIINHU C JPYTH TEKCTOBE WIIHM C OTPENeNICHn J0OaBKH) Mpeaiarat
Pa3IUYHU PEIIeHUs B 3aBUCUMOCT OT KOHTEKCTa, B KOMTO ce Ch3/]aBa €IHO UITU
JIpyro cbunHeHue. Pa3BuTre Ha KOHKPETHUS MOTHB M Pa3BUTHE HA TPaTUIHU-
ATa Ha Pa3MpOCTpaHEeHNe Ha aJeHo ,,T03HAHUE " ca ABETE, JOHIKBAEC CaMOC-
TOSITENTHU, JOHSAKB/IE MPETUINTAIIH Ce INHUU 3a MIPOCIIEeIBaHE KAKE0 OCTaBa U
6 KaKeo W KAK C€ MPOMEHSI €IHO KOHKPETHO ,,mo3HaHue*. OTAaleueHUTEe BB
BpPEMETO CHOMTHS MPOABIIKABAT Ja ObJIAT MpenpenaBanu kato (akT — cBee-
HUETO 3a CKJIIOYEHHUS MUPEH AOTOBOp HA umneparop ,,Koncrantun IV u Toa
3a OKazaHara OT OBJTrapuTe IMOMOII Ha BH3AaHTHHINTE IpU obcaxara Ha Kon-
CTaHTUHOTOJ OMBAT BKJIIOYEHH €/Ba JIU HE BbB BCSIKO ChUYMHEHHE, B KOETO HS-
KaKBO MSICTO € OTJICJICHO Ha CBETOBHATA UCTOpHsL. ,,cTopusara® — exemplum 3a
MOKPHCTBAHETO Ha OBJITapUTE MMa 3aBUIHA ChI0A U 32 Hesl MMa OlIle KaKBO Ja
ce mobass. CpBCceM APYTO M3IJIEX]a PAa3BUTHETO HA MOTHBA, 3acsramn] cB. Ku-
pui. YoeneHa cbM, 4e pasrieJaHUTe TYK CbUMHEHHS U TAXHATa chaba mMorar
Jla HU KaX<aT oIlle MHOTO, HO 3acera Cupam JI0TYyK.
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‘BULGARIA’ AND ‘BULGARIANS’ IN THE HISTORICAL DICTIONARY
OF OLD ITALIAN (TLIO)

(Summary)

This paper focuses on the ‘Bulgari’ and ‘Bulgaria’ entries in the TLIO, drawn from the
works in which they appear. It is about 11 entries drawn from 15 vernacular works spanning
a period of approximately one hundred years (1270-1370) and of a different nature and
provenance: chronicles, literary, geographical, and hagiographical works written from
Venice to Liguria, from Rome to Bologna, from Tuscany to Sicily. The paper seeks to
provide concise yet sufficient information for the study of knowledge of Bulgaria and
the Bulgarians, identifying historical facts and events that consistently appear in Italian-
language works, thus laying the foundation for their transmission in various contexts.

Keywords: Bulgarians; Bulgaria; vulgarizations; ,,Tesoro della Lingua Italiana delle
Origini* (TLIO).
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